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Even if one doesn't have to writ it, the process of bringing 
«1 new book to press is always much more lengthy than one 
could imagine. Nevertheless, the final page layouts for the new 
edition of On the Prayer of Jesus by Bishop Ignatius Brisn- 
cchaninoy, graced with some very valuable supplementary ma- 
terial, were sent to the printer in Florida during the sixth week 
‘of Great Lent. For the first time, a book is being done entirely 
‘outside (printing and binding, that is). After years of doing 
eve in the shop here, this feels rather strange, 
But for this job, atleast, the bid we received forthe entie print- 
ing and binding process was less than what we were able to 
‘obtain locally forthe binding alone —for we were determined 
this should be a ity hardbound volume, suitable for 
its contents. ‘The job is expected to be finished by mid-May. 

[Needless to say, we have "robbed" every possible resource 
for funds for tis, including the building fund for the house — 
and need to recover those funds as rapidly as possible, both s0 
‘we can continue building, and so we can proceed with other larger 
books, each of which requires a substantial investment to bring it 
tolight, Toward that end, we are offering very special discounts 
(sigh as CO) on rps purchases of te book eponng wih 
40% on 50+ copies), fora limited time only. Please spread the 
Ving hop untwie beet by eaeperes 

a 
rvBie lena dou we epoca 
standing promise to make Living Orthodaxy a tempo- 

ny iy (oe until we catch up. Aside from possible 
‘complications with the postal service, itis very demoralizing al- 
‘ways to be so far behind. This endeavor, however, has 
consequences for our subscribers — itis simply not possible to 
follow the usual routine of first-class of expiring 
subscriptions. Of course if you are reading this, you are prob- 
bly amiongst those who have already noticed (and responded to) 
the notice of impending expiration on your label, or the renewal 
‘card enclosed. ‘But if ths is not so... please take a moment to 
Took spain. Your expiration issue is noted on the label... the 
‘number right after "Explss”. This is issue #92. If your subscrip- 
tion expires within the next 3 or 4 issues, you may wish to send 
Cee po pea EE 
possibilty of missing an issue. Also... ifby any chance you are 
preparing to move, please be certain to notify us ahead of time, 
‘The Post Office does not forward magazines (unless you agree 
efotard estage fesfr them), nor does i 
retum destroys your copy and charges us 50¢ to notify 
us you have moved, even if it can't provide @ new address. 

‘We anticipate holy Pascha with joy, ina beauti- 
ful spring, even as we reach the end of the holy forty days (the 
day before Lazarus Saturday as I write), fittingly commemo- 
rated in the doxasticon for the Aposticha this moming. Per- 
haps this will get in the mail, perhaps even reach a few of you 
before Pascha. Whether then or a few days later— 

Christ is Risen! Glorify Him! 


LIVING ORTHODOXY (ISSN #0279-8433) is published ata base 
subscription rate of $1S/yr. (see special rates below) by the St. John 
of Kronstadt Press at Agape Community. Second class postage paid 
at Libery, TN 37095. POSTMASTER: Send form 3579 to 
LIVING ORTHODOXY, Liberty, TN 37095. 
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‘CD-ROM from H.W. Wilson Co. and online via WilsonLine, BRS 
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AN ACCOUNT OF THE MIRACULOUS ICONS OF THE HOLY GREATMARTYR GEORGE, 
WHICH ARE LOCATED IN THE MONASTERY OF ZOGRAPHOU ON MOUNT ATHOS: 


In the year 919, during the reign of the 
Emperor Leo VI the Wise, three brothers from 
the city of Okhrid, named Moses, Aaron and Ba- 
sil, relatives of the Emperor Justinian the Great 
(who was also @ native of Okhrid), out of a sense 
of particular love for God, resolved to forsake the 
world, glory and the illustrious position of their 
family and to receive tonsure to the monastic 
habit, So as the better to repel the assaults of 
the temptations of the demons and to mortify the 
passions of their flesh, they chose a place of pro- 
found solitude, making their abode in the wil- 
derness of Athos, in the spot where the Monas- 
tery of Zographou now stands. Soon after their 
arrival there, they erected a little church, but 
were unable to decide to whom it should be dedi- 
cated; thus, each of them proposed to dedicate it 
to that saint for whom he cherished a particular 
veneration, And so, to prevent disagreements and 
disputes which might disturb their brotherly love, 
they finally resolved to turn to God in prayer and 
to ask that He Himself be well pleased to reveal 
to whom they should dedicate their little church 
and whose icon they should paint on the board 
they had prepared for that purpose. Conse- 
quently, all three of them stood in prayer that 
night, each in his own cell. As they were pray- 
ing, an extraordinary light, brighter than the rays 
of the sun, poured forth from their newly-built 
church upon the roofs of their nearby cells. In 
fear and wonder they remained in prayer all night 
long, and when they met in church the following 
morning, they were filled with astonishment, for 
there, on the board they had prepared, the face 
of the holy Greatmartyr George the Victorious 
was depicted. It was from this image that the 
heavenly effulgence had issued forth the previ- 
ous night and illumined their modest hermitage. 
Thus did the Lord answer their prayer, it being 
His good pleasure to reveal by a miracle His fa- 
vorite, to whom their church was to be dedicated. 
It is in honor of this icon that the Monastery of 
Zographou [i.e., of the Artist], which was erected 
on the site chosen by the pious brethren from 
Okhrid, received its name, for the icon was not 
painted by any human hand, but through invis- 
ible power by the will of God. 

At the same time that this wondrous event 
took place, something happened also in the 


Monastery of Phanuel, which once existed in Pal- 
estine, near Lydda, the homeland of Saint George. 
According to the words of the abbot of the Mon- 
astery of Phanuel himself, before those times 
when God in His righteous anger subjected all of 
Palestine, including the monastery, to capture by 
the Saracens, an image of Saint George, in the 
sight of all the brethren, separated itself from 
the board on which it was painted, rose up from 
that place and vanished, no one knew where. 
Frightened and grieved by this strange occur- 
rence, the monks fell down before God and wept; 
and they besought Him, invoking in their prayer 
the holy Greatmartyr George the Victorious, to 
reveal whither the wondrous countenance of the 
passion-bearer had been hidden from them. God 
hearkened to their supplications, and the holy 
George comforted the abbot of the Monastery of 
Phanuel by appearing to him. “Grieve not over 
me,” the victorious one told him; “I have found a 
temple for myself in the portion of the Mother of 
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God, on Mount Athos. If it pleaseth you, haste 
ye thither, for the wrath of God is about to fall 
upon Palestine!” As a result of this vision, the 
abbot and the monks of that monastery immedi- 
ately left for the Holy Mount where, to their in- 
expressible joy, in one of its monasteries they did 
indeed find the icon of Saint George which had 
left them, and which divine providence had mi- 
raculously affixed to a new board. Then the new 
arrivals and the local monks told one another of 
the wondrous things which had befallen them: 
the monks of the Monastery of Phanuel of the 
strange removal of the image of the holy great- 
martyr and the reason for their arrival on the 
Holy Mountain, and the monks of Zographou of 
the miraculous appearance of the image of the 
passion-bearer on their new board. And the trav- 
ellers from Palestine decided not to return to their 
country, but remained for the rest of their lives 
in the monastery newly chosen by their protec- 
tor, the holy George; and their abbot, Eustratius, 
eventually became the abbot of Zographou. 

From that time on, miracles came to be per- 
formed through the holy icon of the greatmartyr 
in such abundance that multitudes hastened to 
Zographou to bow down before the victorious 
saint. The fame of these miracles even reached 
Constantinople, and they were spoken of within 
the imperial household of Leo the Wise. Moved 
by compunctionate reverence and zeal, the em- 
peror himself decided to journey to the Holy 
‘Mountain to see and kiss the miraculous icon and 
to take delight in conversation with the ascetics 
Moses, Aaron and Basil. At some later time, King 
John of Bulgaria also visited Zographou. Thanks 
to the generous benefactions of these two Ortho- 
dox rulers, the Monastery of Zographou began to 
grow and flourish. In time, however, it was laid 
waste by barbarians and pirates and left in ru- 
ins. The present monastery was built by Stephen, 
Lord of Moldavia, on the ruins of the former mon- 
astery buildings. 

Worthy of particular attention is one of the 
miracles wrought by this icon: 

Word of the miracles which poured forth 
through this holy icon spread far and wide from 
the time of its manifestation. Despite this pious 
report, the bishop of a certain diocese (that of 
Vodina, according to tradition) who had heard of 
the miracles pouring forth from the icon of Saint 
George, did not want to believe that they were 
real. He attributed these reports to imagination 


and to the greed of a certain type of monk, and 
not to the power of God which is revealed in His 
saints. Desiring to verify by his own experience 
and to see with his own eyes what he had heard 
of from others, this untrusting bishop purpose- 
fully set out for the Holy Mountain and arrived 
at Zographou. The elders greeted him with the 
honor due his rank and led him into the church 
to venerate the icon of the holy Greatmartyr 
George the Victorious. But instead of showing 
heartfelt faith in the miracles of the victorious 
passion-bearer and approaching his godly coun- 
tenance with a sense of humility, the bishop al- 
lowed himself to wander aimlessly around the 
interior of the church before finally coming to a 
halt before the holy icon without proper respect. 
“{s this your supposedly miraculous icon?” he of- 
fensively asked the brethren, pointing to the icon 
with his finger and touching the saint’s cheek. 
God did not deign to endure the bishop's audac- 
ity, and Saint George punished him in the very 
moment of his foolishness; for no sooner did the 
bishop touch the cheek of the greatmartyr than 
his finger penetrated it. In vain did the bishop, 
stricken with fear and astonishment, try to 
wrench his finger from the icon; but the finger 
remained stuck in it and tormented him with 
searing pain. The unfortunate man had to 
undergo a bitter and painful amputation—the re- 
moval of the first joint of his finger. Thus did the 
bishop by his own experience come to have com- 
plete confidence in the reality of the miracles 
wrought by this icon of the holy Greatmartyr 
George the Victorious. To this day, the bone of 
the first joint of his finger remains embedded in 
the icon for all to see. 

‘The icon of saint George is clad in a beautiful 
silver covering donated by Metropolitan Sera- 
phim of Saint Petersburg. It is displayed on the 
column to the right of the choir in the main church 
of the monastery. 

‘There is a second icon of the holy Greatmar- 
tyr George the Victorious in the catholicon of the 
monastery, on the column near the left choir. This 
icon, also on its own, arrived on Mouth Athos from 
Arabia, borne upon the waves of the sea. It was 
discovered by the pier of the Monastery of 
Vatopedi. The unexpected appearance of this icon 
was the occasion of a great deal of tumult and 
excitement on the Holy Mountain, because re- 
port of it quickly spread everywhere, and the 
monks of all the monasteries hastened to behold 
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the strange sight. Every monastery asked this 
holy treasure for itself, but Vatopedi, on the 
ground that the holy icon was discovered by its 
pier, claimed it for itself. Since the elders of the 
other monasteries would not yield, they decided 
at first that all the monasteries would cast lots 
to determine the fate of the icon of the passion- 
bearer; in this manner they would learn in which 
of their monasteries the saint himself desired to 
remain. In other cases the voice of Vatopedi might 
have overcome the opposition, because of its 
preéminence and the fact that one of its monks 
was the protos of the Holy Mountain, but the com- 
mon voice, like the voice of God, prevailed. The 
elders decided to set the holy icon on a young and 
untamed mule, which was not acquainted with 
the paths of the wilderness of the Holy Moun- 
tain, and to release it with its sacred burden, to 
go wherever it wished, while they marked its 
progress from afar. This they did. The young 
mule was brought to the path leading from Thes- 
salonica to the Holy Mountain and set loose along 
it without anyone to guide it. With calm and 
measured tread, as though sensing and under- 
standing the nature of its sacred burden, the mule 
advanced through trackless forests and stagger- 
ing heights, straight to Zographou, stopping on a 
hill directly across from the monastery. Thus 
were all convinced that it was the will of the holy 
passion-bearer that his precious icon remain in 
Zographou. With heartfelt joy and spiritual ju- 
bilation the monks of that monastery received 
their heavenly guest, placing his holy icon in the 
catholicon, on the column near the left choir. But 
no sooner did they remove the holy icon from the 
mule’s back, than at that very momentit breathed 
its last; they buried it on the spot on which it 
died. In memory of the miraculous appearance 
and arrival of the icon of Saint George, they built 
on that hill a kellion with a little chapel dedi- 
cated to the holy passion-bearer. This hill may 
be seen to the west of the monastery, across a 
deep chasm, fifteen minutes’ walk from the main 
monastery. 

Across from this last-mentioned icon, on the 
column which upholds the north-western portion 
of the vast dome of the catholicon, a third icon of 
the holy Greatmartyr George the Victorious 
hangs. As is well known, Stephen IV the Great, 
the ruler of Moldavia, waged frequent wars 


against the Turks. One day, when a countless 
horde of them had assembled against him, with 
the unalterable intention of annihilating him 
completely, Stephen, seeing such a multitude of 
the infidels, was filled with doubt and fear. In 
pain of heart and with tears he turned in prayer 
to the Lord God and besought His aid against 
the enemies of the Cross of Christ. After he had 
fervently prayed, he fell into a slumber. And, lo! 
the Greatmartyr George appeared to him in a 
vision, a wondrous light shone forth in his eyes, 
and he was surrounded by the glory of paradise. 
‘Trembling seized his members at the sight of the 
saint. “Be bold in the Lord,” the greatmartyr told 
him; “Fear not this multitude of enemies; but 
early in the morning, assembling thy forces, loose 
them upon the enemies of Christ with the sound 
of trumpets of victory, and thou shalt behold the 
power of God, which ever helpeth thee, for Ihave 
‘been sent to thee to reveal to thee Who it is that 
winneth the victory, to show thee His great power, 
which worketh in thee, and to help thee in this 
battle. But do thou restore the ruined Monas- 
tery of Zographou, which is on Mount Athos, and 
send thither mine icon, which thou keepest by 
thy side.” Reassured by the vision of Saint George 
the Victorious and by his promise of aid from on 
high, Stephen did not hesitate: he mustered his 
forces and, bearing with him the holy icon, de- 
scended like a whirlwind upon the hordes of the 
enemy, his trumpets blaring forth. He struck 
them, and under the supreme command of the 
holy passion-bearer dealt them a mortal blow. 
Indeed, many were counted worthy to behold 
Saint George himself miraculously bringing down 
the enemies of the Faith and the Cross of Christ. 
Soon after, in gratitude to the holy greatinartyr 
for his aid, Stephen sent his icon to the Holy 
Mountain, restored the Monastery of Zographou 
‘and showered his benefactions upon it. 

All three icons of Saint George are clad in 
beautiful silver coverings adorned with precious 
stones. All these ornaments were donations from 
Russia. 


‘Translated from the Russian by the reader Isaac 
E. Lambertsen, from The Protection of the 
‘Most High over Athos (Moscow: I. Efimov Press, 
1902), pp. 151-160. Copyright © 1994. All rights 
reserved by the translator. 


THE SUFFERING OF THE SIX HUNDRED HOLY FATHERS 
SLAIN BY THE PERSIANS 
AT THE MONASTERY OF SAINT DAVID OF GARESJA 


‘Wuose Memory tHe Howy Cuurck Cetesrates On Tuesoay oF Bright Week 


Our holy, venerable and God-bearing father 
David of Garesja was a disciple of our holy and 
great father John of Zedazneli, who came from 
Syria to Georgia, as is well known, at the com- 
mand of the Mother of God. All the disciples of 
Saint John dispersed throughout Georgia to 
preach the Gospel, and each of them founded his 
own monastery, from which he went forth to 
preach. Their monasteries served as hotbeds of 
spiritual enlightenment and strict Christian 
morality. The monasteries founded by the dis- 
ciples of Saint John produced archpastors, pas- 
tors, preachers and great ascetics for the Church 
of Georgia, and until recent times were the sole 
disseminators and preservers of the light of the 
Orthodox Faith among the wild non-Christian 
barbarians who surrounded Georgia. One of 
these hotbeds of spiritual enlightenment was the 
Monastery of Saint David of Garesja, the Geor- 
gian Thebaid, which shone forth amid Georgia 
in its exalted significance until early in the 17th 
century, when this beacon of the Orthodox Church 
was extinguished, 

‘The venerable David founded a single mon- 
astery, the smallest among all the monasteries 
that surrounded it. The saint’s rule forbade any- 
one from joining his community immediately. If 
one wished to live with him, he was first sent to 
live a solitary life in the wilderness, to struggle 
for three years in a little narrow cell he carved 
out for himselfin a cliff somewhere. If he endured 
the solitude of the wilderness—which is terrible 
not only to look upon but to live in—he was then 
accepted by the holy hermit. 

It often turned out that the one who chose 
such a severe solitary life did not return to the 
saint, but remained quietly until death in the 
place he had chosen, glorified God and enjoyed 
the closest spiritual relationship with the holy 
father. As time passed, zealots of this way of life 
gathered around the saint, excavated cells in the 
cliffs with pickaxes, similar to the holy one’s cell, 
and began to share with the holy David the life 
he lived in accordance with his rule. Thus, over 
a period of time during the saint’s life, new 


monasteries were established around his hermit- 
age by his closest disciples: that of Saint Dodo 
directly across from Saint David's hermitage; that, 
of Saint Lucian, his inseparable disciple, which 
became known as the Hermitage of Saint John 
the Baptist; and others, so that before long all 
the cliffs surrounding the Monastery of Saint 
David were honeycombed with a countless mul- 
titude of cells and sketes, as well as twelve mon- 
asteries, All now are in ruins, except for two 
monasteries. The twelve monasteries were as 
follows: 1) Monastery of the Resurrection (also 
known as the Monastery of the Martyrs), 2) the 
Bertubani Monastery (also known as the Monks’ 
Quarters), 3) Monastery of Saint Dodo, 4) Mon- 
astery of Saint John the Baptist, 5) the 
Chichkhituri Monastery, 6) the Tetr-senakebi 
Monastery (also known as the Monastery of the 
White Cells), 7) the Mgvime Monastery, 8) the 
Kolagiri Monastery, 9) the Mokhatuli Monastery, 
10) the Veran-Garesja Monastery, 11) the Pir- 
Ukugmari Monastery, and 12) the Lavra of Saint 
David. 

In the range to the south of that in which the 
Lavra of Saint David was cut, the magnificent 
and large Monastery of the Resurrection of Christ, 
was excavated. It has a grandiose cathedral 
church replete with frescoes, many small 
churches, a long refectory church with stone 
tables and benches, and a multitude of cells. The 
refectory church is decorated with magnificent 
Byzantine frescoes. The catholicon of this mon- 
astery is dedicated to the Resurrection of Christ. 
In order that a procession might be performed 
on Pascha night, a little church was built on the 
mountain above the monastery, patterned on the 
chapel of the Resurrection in Jerusalem. This 
chapel is still in existence, though its domes have 
not survived. The monks of the Hermitage of 
Garesja had the custom of assembling at each of 
the above-mentioned monasteries on its patronal 
feastday and celebrating it together. 

In the year 1615—a year of terrible misfor- 
tune for Georgia—when the bestial Shah Abbas 
Tof Persia attacked Georgia with a vast army, 


subjecting all of Iberia to devastation and destruc- 
tion, as is described in detail in the lives of the 
holy greatmartyr Ketevan and the holy King 
Luarsab II, he, having sated himself on Chris- 
tian blood, took with him Saint Luarsab and set 
out to hunt on the plains of Karayaga, where he 
did not expect to encounter a single living soul; 
and he exulted in his deeds, as had 
Nebuchadnezzar. And what happened? To his 
great astonishment, at night, while he was lying 
in his tent and giving himself over to dreams, 
the shah beheld at the edge of the wilderness, 
atop a mountain, a countless multitude of mov- 
ing lights. These were borne by the monks of the 
wilderness of Garesja as they moved in proces- 
sion around the little church, chanting the hymn 
“Christ is risen...”, which delights every soul. In 
amazement, the savage shah asked his atten- 
dants what the lights were which were moving 
about at the edge of the plain. His attendants 
replied that this was the monks of Garesja cel- 
ebrating the Christian Pascha, Like a ravening 
beast the shah roared out in rage: “Aha! This 
means that I have not yet put all of Georgia to 
the sword! I had thought that all of Georgia had 
been trampled under my boot, and here there are 
still some monks alive! Hark ye now: I want all 
of these monks put to death, so that not a single 
one remaineth alive in the morning; and I wish 
all their dwelling-places to be destroyed and 
demolished, so that only the foundations remain.” 
In vain did the shah’s attendants beg and plead 
with him to spare a few harmless monks, for the 
monks of those hermitages were renowned for 
providing the poor and travellers with food and 
drink; moreover, Mohammed himself had com- 
manded that such men of prayer be spared. “Do 
ye dare oppose my might and dominion?” the shah 
‘demanded; and the defenders of the monks were 
themselves hard put not to fall victim to the 
shah’s rage. They were given no choice in the 
matter: they had to obey their vile master. Acom- 
pany of mounted soldiers armed themselves and 
set out directly for the Monastery of the Resur- 
rection, because it was that monastery which 
faced the plains of Karayaga. 

That night, before the paschal matins, an 
angel of God appeared to the abbot of the monas- 
tery, whose name was Arsenius, and said unto 
him: “Our Lord Jesus Christ summoneth all of 
you to His heavenly bridal-chamber through 


death by the sword. This night will be a great 
trial for you: ye will be put to the death. Let him 
who desireth to save his life flee or hide himself; 
but he who doth not so desire will be slaughtered 
and receive a crown from the Lord. Tell this to 
all those assembling in the monastery.” Then the 
angel disappeared. The abbot gave considerable 
thought as to how to relate this to the brethren, 
who were assembling to greet the holy Resurrec- 
tion, and not the swords of the Moslems. And in 
such a state of sad bewilderment he prepared 
himself to serve matins and the divine liturgy. 
Now it happened that his cell attendant came to 
him on some business or other. Seeing his supe- 
rior in such sorrow, and marveling at the strange 
change in him and at the sadness imprinted upon 
his face, he meekly asked: “Father, what aileth 
thee? Why doth thine honored countenance speak. 
to me of a terrible and incomprehensible sorrow 
which bodeth great danger and woe?” After a 
long silence, the abbot said to him: “My beloved 
child, this night an angel appeared to me and 
brought sad tidings.” “What are they?”, his nov- 
ice asked in amazement. “That all assembled 
here are summoned to the banquet of Christ 
through the sword. I am commanded to announce 
that whosoever desireth to save life should 
flee, and whoever doth not so desire is to await 
the sharp sword and death. And now I know not 
what to do, how to declare this to the brethren 
here gathered,” 

The abbot's cell attend: 
why be sorrowful over this? The Lord is sum- 
moning us to Him. Should we not then go to Him, 
Task thee? Wherefore have we gathered together 
in this wilderness if not to bear to the end the 
cross we carry? Nay, father, rejoice and give us 
joy, that this night we may commit ourselves into 
the hands of our Lord Jesus Christ. I think that 
there is not here a single monk who would not 
desire for himself such an end. Tell them, father, 
and be not afraid. They will all accept your words 
with joy and prepare themselves for union with 
the Lord through death.” And having said this, 
he went forth, and before long through him ev- 
eryone learned of the angel's command, and all, 
from the least to the greatest, prepared them- 
selves to drain the cup of death. Only two nov- 
ices, fearing death, took counsel among them- 
selves and left the monastery to escape the sword. 
‘They crossed the valley of the two monasteries of 
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Saint David and Saint Dodo, and found them- 
selves on the mountain now known as Per- 
Shikhlu-Karvan-el. 

Meanwhile, in the Monastery of the Holy 
Resurrection, the holy service had begun: the 
monks had gone to the little church on the moun- 
tain, and having descended therefrom, they cel- 
ebrated matins and the liturgy. Suddenly, to- 
wards the end of the liturgy, with the sound of 
drums and horns, the soldiers surrounded the 
monastery. The abbot went immediately to the 
captain of the force and, weeping, said to him: 
“In the name of the One God Who is confessed by 
everyone without distinction, allow us to finish 
His service; and then deal with us as ye see fit.” 
‘The elder’s tears and pleas were honored. After 
bitter tears and prayers, everyone without excep- 
tion received communion of the Holy Mysteries. 
Following the conclusion of the service, the ab- 
bot, and after him all the monks, put on their 
mantles. Then the abbot took his staff and the 
cross in his hands and went forth, accompanied 
by six hundred monks, among whose number 
were the abbots of the eleven other monasteries, 
He stood facing the captain of Shah Abbas’ force 
and said: “We are now ready. Do what ye have 
been commanded. We stand before you unarmed 
‘We do not honor your shah, we consider the Ko- 
ran of your Mohammed as nought, and we curse 
him and cast him from us. It is better for us to 
receive death than to submit to your abominable 
law. Behold, I give my head to thee, and after 
me,” he said, indicating the assembly of monks, 
“these will welcome your swords with joy” The 
abbot of the monastery was then cut down, and 
after his death the soldiers, howling like wild 
beasts, cast themselves with naked swords upon 
the holy fathers and slaughtered them all with- 
out exception, casting their holy bodies all about 
the monastery’s courtyard, to be food for the birds 
of the skies and the wild beasts which to this day 
abound in that dreary wilderness. They then 
subjected the whole monastery to terrible devas- 
tation and ruin. 

During the plunder of the monastery, several 
soldiers entered a little chureh, in which a certain 
schema-monk, an elder of exalted spiritual life, 
was serving. ‘They came upon him just at the 
time of Communion. The inhuman soldiers 
wanted to cast the Holy Sacrifice from the altar 
table immediately, but elder drained the whole 


chalice at once, thus delivering the Holy Myster- 
ies from the mockery of the barbarians. One of 
the soldiers grasped the holy elder by the beard 
and forthwith severed his precious head from his 
neck: thus ended the earthly life of the honored 
ascetic, whose name has been inscribed in the 
Book of Life by the finger of God. The savage 
warrior set the precious head upon the holy altar- 
table, but left the body upon the floor. Blood 
seeped from the head and soon set upon the stone 
altar, where it remains for the eyes of the pious 
to see; while blood from the body stained the floor 
and walls of the little church, and is visible testi- 
mony to this eyent. The other monasteries were 
likewise subjected to slaughter and mockery. 
‘Thus, sadly, was the existence ended of monas- 
teries which for nearly twelve centuries had 
served as hotbeds of Orthodoxy and the life of 
sanctity in Georgi 

Heaven bore witness to the martyrdom of the 
saints. Above the holy bodies, which had been 
cut in pieces, three pillars of light appeared, 
standing above the whole region of Garesja for 
the space of three full days, and in the air were 
visible a countless multitude of rose-colored 
crowns which emitted an unusual, sweet fra- 
grance, 

The two above-mentioned novices who had 
fled, passing over to the mountain from which 
the Monastery of Saint Dodo had been cut, has- 
tened away in the thick darkness of night, flee- 
ing death; and they discussed among themselves 
what had taken place. Finally, one asked the 
other: “Whither are we going, and why are we 
going? Did we not come to the monastery from 
the world? But now we are like dogs returning 
to our former vomit. Why did we not die with 
our fathers? Why do we alone remain in this bit- 
ter and perilous life? Let us go, brother; let us 
die with our fathers and be with them in the king- 
dom of our heavenly Father.” At that moment 
they were suddenly illumined by the same light 
which fell from heaven, in the form of three pil- 
lars, upon the bodies of the martyrs, and from 
this light night was nearly transformed into 
bright day. They turned around and beheld a 
multitude of crowns descending on the monas- 
tery from heaven, and two of the crowns were 
sadly floating above, in the air. Seeing this, they 
began to run rapidly, like deer towards springs 
of water, back to their place, to the slain bodies 


== 


of their spiritual leaders; and, crossing the vale 
which separates the two monasteries, they stood 
on the path connecting the monasteries of Saint 
David and Saint John the Baptist, almost directly 
across from the little monastery of the holy 
Greatmartyr James the Persian, above which 
stands a watch-tower containing a few cells; and 
there they encountered the pitiless soldiers, who 
were like ravening wolves. The novices confessed 
Christ God before them, and cursed Mohammed 
and the Koran. And the soldiers cut the athletes 
of Christ into little pieces and left them on the 
ground to be eaten by the birds and wild beasts. 
But God, Who loves and glorifies His saints, did 
not leave even this place without a sign of His 
favor: on the spot where they were cut to pieces 
there later sprang up a rose-bush, which grows 
to this day in the waterless, dry and stony ground, 
right in the middle of the path connecting the 
Monasteries of Saint David and Saint John the 
Baptist. This rose grows no higher than the sur- 
rounding vegetation because in the winter the 
nomadic Tatars who tend their flocks here per- 
mit their herds to devour everything down to the 
roots; then, in spring, the rose-bush grows up 
again along with the surrounding vegetation and 
blooms from the month of May until late June. 
‘And it remains green in the midst of the cheer- 
less wilderness, which is dry and scorched from 
burning heat. The blossom of this rose is a dark 
crimson color, and its fragrance is amazingly 
sweet. Many pluck it with faith and use it to 
alleviate their ailments, and through the suppli- 
cations of the holy martyrs they receive healing. 
This rose-bush serves as the only adornment of 
the two monasteries for the three days of Pente- 
cost, No matter how often the attempt is made 
to transplant this rose to other soil, even main- 
taining the temperature prevalent at the time of 
its blossoming, cuttings do not put forth roots and 
the sprig invariably withers away. 

In later times, King Archilius II of Georgia 
had the bones of the martyrs assiduously gath- 
ered and deposited in a little church, in a long 


burial coffer made of stone, cut from above into 
the cliff, so that they would be visible to all Chris- 
tians from the southern side, by the holy table in 
the sanctuary. The holy bones began to exude a 
sweet-smelling myrrh, which flows to this day, 
in confirmation of and as a faithful witness to 
their holy martyrdom. This miraculous flow of 
myrrh from the holy bones prompted all the 
brethren of both hermitages—the Lavra of Saint 
David and that of Saint John the Baptist—which 
had been newly repopulated, to petition 
Catholicos Anthony I to compose a service for 
them and to establish a feast in their honor on 
‘Tuesday of Bright Week, the third day of Pascha. 
The Orthodox Church of Georgia celebrates this 
day every year, entreating the holy martyrs to 
intercede before the throne of the risen Lord, that 
He resurrect the Georgian nation for new life, 
the life which is to come, and make its children 
citizens of the heavenly Jerusalem. 

O heavenly citizens of the Jerusalem on high, 
our venerable fathers, radiant stars of the wil- 
derness of Garesja, sweet fragrance of paradise! 
Fill with fragrance the Church of Georgia by your 
prayers and protection. Having received the re- 
ward for your labors from the hand of the Judge 
of the contest, by your protection preserve your 
reason-endowed flock from the assault of the in- 
visible foes who trample and slay the souls of the 
faithful children of Orthodoxy. Fend off from your 
flock the attack of ungodly heretics, and stand- 
ing before the throne of the Lord Jesus, the King 
of all, pray ye that by your intercession He may 
vouchsafo that we also may stand at His right 
hand and with you glorify the all-honorable and 
majestic name of the Father, the Son and the Holy 
Spirit, now and ever, and unto the ages of ages. 
Amen, 


Translated from the Russian by the reader Isaac E. 
Lambertsen, from The Complete Lives of the Saints 
of the Church of Georgia, the Portion of the 
Mother of God, by Michael Sabinin, Part Il (St. Pe- 
tersburg: A. Transheli Press, 1872), pp. 93-103. Copy- 
right © 1995. All rights reserved by the translator. 


AKATHIST HYMN 
TO THE MOST HOLY TIKHON, 
PATRIARCH OF MOSCOW, THE CONFESSOR 
WHOSE MEMORY THE HOLY CHURCH CELEBRATES ON THE 25TH OF MARCH 


KonTaKION I 
To thee, the steadfast champion of the Holy 
Orthodox Faith, do we, thy spiritual children, 
offer hymns of praise and thanksgiving, mindful 
of the many benefactions which thou hast be- 
stowed upon us. As thou hast great boldness be- 
fore the dread throne of the Most High, pray thou 
earnestly in behalf of all who truly honor thy holy 
memory and cry out to thee with love: Rejoice, O 
humble Tikhon, steadfast confessor of the Faith 
and fervent intercessor for our souls! 


Ikos I 

Called by God to His holy priesthood from thy 
mother’s womb, for all the faithful thou wast an 
example in word, conduct, love, spirit, faith and 
purity, for thou didst fight well the good fight, 
didst finish the difficult course of thy life, and 
didst keep the Faith, in nowise failing to hold 
fast to thy vows, Wherefore, full of gratitude for 
thy love and sacrifice, we say: 

Rejoice, thou who didst preach the word of 
God with fervor; 

rejoice, thou who wast watchful in all things! 

Rejoice, thou who didst make full proof of thy 
ministry; 

rejoice, thou who as an evangelist didst pro- 
claim the glad tidings of salvation! 

Rejoice, thou who didst reprove those who 
rejected the truth of the Christian Faith; 

rejoice, thou who didst rebuke those who em- 
braced the modern fables of materialism 
and progress! 

Rejoice, thou who, when the time of thy de- 
parture was at hand, didst make provision 
for the Church; 

rejoice, thou who hast therefore received from 
God a twofold crown for thy righteousness 
and confession! 

Rejoice, for the Lord stood with thee and 
strengthened thee in the hour of thy 
tribulation; 

rejoice, for He delivered thee as from the 
mouth of a lion and gave thee rest! 


Rejoice, for as thou didst live in godly man- 
ner in Christ Jesus, thou didst suffer 
persecution; 

rejoice, for thou didst prevail until the end 
and hast obtained thy reward! 

Rejoice, O humble Tikhon, steadfast confes- 
sor of the Faith and fervent intercessor for 
our souls! 


Konraxion II 

Having received the royal name Basil in the holy 
waters of baptism, from thine infancy thou wast 
raised in piety and love for the Holy Church of 
Christ, Who called thee to follow thy father in His 
priestly ministry; and from childhood thou didst 
come to know the Holy Scriptures, which made 
thee wise unto salvation through faith in our mer- 
ciful Savior, to Whom we all ery: Alleluia! 


Ios II 

In thy youth thou didst with fervor apply thyself 

to the study of the law of God and the dogmas of 

the Holy Orthodox Faith at the seminary in 

Pskov, O favorite of Christ; and so thoroughly 

didst thou absorb the moral teachings of the holy 

fathers, that thy companions came to call thee 

“the patriarch”, showing themselves to be unwit- 

ting prophets. Wherefore, marvelling at the guid- 

ance of the providence of God which was mani- 
fest throughout thy life, we say: 
Rejoice, thou whose heart was devoid of guile; 
rejoice, thou whose gentleness touched the 
hearts of all! 

Rejoice, thou to whom the Lord granted the 
gift of intelligence, that thou mightest un- 
derstand His will; 

rejoice, thou who in humility didst receive the 
monastic habit! 

Rejoice, thou who didst drink thy fill of the 
inexhaustible spring of the dogmas of the 
Church; 

rejoice, thou who wast the embodiment of 
Christian teachings! 

Rejoice, thou who didst enlighten Pskov with 
the effuulgence of piety; 


ip 


rejoice, thou who didst shine forth the light 


rejoice, for by thy mild demeanor thou didst 
inspire heretics to return to the Orthodox 
fold! 
Rejoice, for thy life was a beacon of piety cast- 
ing its light over a gloom-enshrouded sea; 
rejoice, for thereby thou didst guide many to 
the calm haven of the One Church of Christ! 

Rejoice, O humble ‘Tikhon, steadfast confes- 
sor of the Faith and fervent intercessor for 
our souls! 


Kontaxion III 

When the Most Holy Synod heard report of thy 
good works in Kholm, and how the people were 
instructed by thee in righteousness, they com- 
manded that thou be consecrated to the episco- 
pal rank; and thus thou wast entrusted with the 
‘onerous task of tending Christ's reason-endowed 
sheep, to which thou didst assiduously devote 
thine energies until the very hour of thy death, 
showing thyself to be not a hireling, but a true 
shepherd of the flock of the all-holy Trinity, to 
Whom we all cry: Alleluia! 


Ixos III 
When rumor spread that thou wast appointed to 
another episcopal see, thy flock rose up in protest, 
showing their dismay over the loss of their beloved 
archpastor; but, submitting in obedience to the 
ecclesiastical authorities, thou didst undertake the 
long journey to thy new diocese in faraway 
America, where for eight years thou didst labor 
tirelessly in the vineyard of Christ, bringing forth 
abundant fruit. We therefore cry out to thee thus: 

Rejoice, thou who didst increase fourfold the 
parishes of thy see; 

rejoice, thou who by thy guilelessness and 
humility didst restore multitudes to the 
Faith of their fathers! 

Rejoice, thou who, in thy love for the saints of 
God and respect for the pious Tsar, didst 
erect the Cathedral of Saint Nicholas; 

rejoice, thou who didst convoke a holy council 
to further the spread of the Orthodox Faith! 

Rejoice, thou who didst dedicate a sacred 
monastery for the establishment of the 
angelic life; 


rejoice, thou who didst thus honor the heav- 
enly patron whose name thou hadst received 
at thine own tonsure! 

Rejoice, for in thy pastoral care for thy flock 
thou didst show forth the spirit of power, of 
love and of a sound mind; 

rejoice, thou who didst shine forth the bright- 
ness of the grace of God in thy spiritual life! 

Rejoice, thou who wast shown to be an elo- 
quent preacher, an apostle and teacher of 
the nations; 

rejoice, thou who didst cherish well the trea- 
sure committed to thee by the Holy Spirit! 

Rejoice, thou who didst transmit to the faith- 
ful what thou hadst learned from the holy 
fathers; 

rejoice, thou who, having striven lawfully, 
hast received thy crown! 

Rejoice, O humble Tikhon, steadfast confes- 
sor of the Faith and fervent intercessor for 
our souls! 


Kontakion IV 

When they saw how Almighty God had used thee 
in America as His instrument for the building up 
of His Holy Orthodox Church, thy superiors in 
Russia decided to transfer thee from the New 
World to the ancient and glorious see of Yaroslav!’, 
ier thou didst betake thyself in all obedi- 
ence; and there thou didst astonish all by thine 
unfeigned concern for the life of even the lowli- 
est parishes in thy diocese and thy love for all 
the children of God, to Whom we cry: Alleluia! 


Ixos IV 
With esteem for the gifts of the Spirit which so 
manifestly abode within thee, the Most Holy 
‘Synod assigned thee as bishop of the sce of Vilna 
of Lithuania, where there were multitudes of 
Latins and Uniates who rejected the Orthodox 
Church of Christ; but with thy mild ways and 
gentle demeanor, thou didst win over their hearts, 
and many converted to the true Faith. With them 
we cry out to thee such things as these: 
Rejoice, thou who wast steadfast in thine 
Orthodoxy; 
rejoice, thou who in godly manner didst edify 
all in the Faith! 
Rejoice, thou who with love didst admonish 
those who had turned aside from the Truth; 
rejoice, thou who didst know that the law of 
God is good, when used lawfully! 
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Rejoice, thou who didst oppose that which is 
contrary to sound doctrine; 

rejoice, thou who didst advance the spread- 
ing of the Gospel of our Lord! 

Rejoice, thou who didst enlighten those who 
were in the ignorance of unbelief; 

rejoice, thou whose love softened their hard 
hearts and stiff necks! 

Rejoice, thou who didst offer up supplications 
and prayers for all men! 

rejoice, thou who didst intercede for them and 
give thanks! 

Rejoice, for thy labors were good and accept- 
able unto God our Savior; 

rejoice, for through thee many were saved and 
came to a knowledge of the Truth! 

Rejoice, O humble Tikhon, steadfast confes- 
sor of the Faith and fervent intercessor for 
our souls! 


Kontakion V 

When the Latin Empire of Austria-Hungary 
declared war on the Kingdom of Serbia, and the 
Russian Empire rose up to defend its Orthodox 
brethren, the horrors of war beset thy diocese as 
it was invaded by the enemy; but though thou 
wast urged to retreat to the safety of Moscow, 
thou didst bravely resolve to remain with thy 
flock, succoring those who had lost their homes 
and were in flight from destruction, encouraging 
the soldiers at the front, and courageously cel- 
ebrating the divine services on the battlefield 
even as bombs burst round about thee. Where- 
fore, in awe of thy fearlessness, we cry out to the 
Almighty, Who gave thee strength: Alleluia! 


kos V 
‘When the tide of battle turned against the Rus- 
sian realm because of its sins, and perfidious and 
traitorous lackeys, faint-hearted and cowardly, 
prevailed upon the Orthodox Tsar to abdicate his 
throne, as a merciful archpastor thou didst weep 
for thy people, who were caught up in the chaos 
of war, civil strife and famine, and didst beg the 
Most High not to inflict unbearable tribulations 
upon them. And we, mindful of thy compassion, 
cry out to thee: 
Rejoice, thou who didst pray at every time and 
in every place; 
rejoice thou who didst lift up thy holy hands, 
without wrath and doubting! 


Rejoice, thou who didst commemorate the 
ruler and those in authority; 

rejoice, thou who didst pray that all might 
lead a quiet and peaceable life! 

Rejoice, thou who wast blameless and tem- 
perate; 

rejoice, thou who wast sober-minded and apt 
‘to teach! 

Rejoice, thou who as a good monk didst spurn 
filthy luere; 

rejoice, thou who in thy modesty wast a 
stranger to covetousness! 

Rejoice, thou who didst hold the mystery of 
the Faith in a pure conscience; 

rejoice, thou who wast repeatedly proved, and 
found blameless! 

Rejoice, thou who didst rule well each of thy 
dioceses; 

rejoice, thou who didst edify the house of 
Christ, the Church of the living God! 

Rejoice, O humble Tikhon, steadfast confes- 
sor of the Faith and fervent intercessor for 
our souls! 


Konrakion VI 
Amid the tumult and turmoil of civil unrest, in the 
presence of the miraculous Vladimir Icon of the all- 
holy Theotokos thou wast elected by the clergy and 
people of the glorious city of Moscow to be their 
bishop. And great was their joy and astonishment 
when they found thee to be a solicitous archpastor, 
who gladly visited the homes of even the humblest 
of his flock; and they gave thanks for thee unto 
Christ our God, chanting: Alleluia! 


Ios VI 
As the dark clouds of ungodly revolution massed 
over the land, the hierarchs of the Church of 
Russia and representatives of the clergy and the 
faithful assembled in the Kremlin of Moscow to 
deliberate and ensure the well-being of the Holy 
Orthodox Church; and they chose thee, O holy 
Tikhon, to preside over their sessions, which thou 
didst do with great intelligence and patience. 
Wherefore, we all exclaim: 
Rejoice, thou who didst labor and suffer re- 
proach for thy trust in the living God; 
rejoice, thou who didst not neglect the gift 
which was prophetically given thee! 
Rejoice, thou who, taking heed to thyself and 
to Orthodox doctrine, didst save thyself and 
those who listened to thee; 
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rejoice, thou who didst take care of widows 
and orphans! 

Rejoice, thou who didst not prefer one before 
another, showing partiality to none; 

rejoice, for thy good works were manifest 
before all! 

Rejoice, thou who wast content to have food 
and raiment; 

rejoice, thou who didst not suppose that gain 
is godliness! 

Rejoice, thou who, hating riches, wast not 
entangled in their snares; 

rejoice, thou who didst not fall into the mani- 
fold pernicious lusts which drag men down 
to destruction! 
Rejoice, thou who followed after righteous- 
ness, piety, faith, patience and meekness; 
rejoice, thou who laid hold on eternal life, unto 
which thou wast called! 

Rejoice, O humble Tikhon, steadfast confes- 
sor of the Faith and fervent intercessor for 
our souls! 


Kontaxion VII 

With the abdication and imprisonment of the 
devout Tsar, and the fall of Orthodox government, 
the hicrarchs of the Church and the leaders of 
the faithful considered how best to preserve the 
age-old piety of Russia; then, resolving to restore 
the ancient Patriarchate of Moscow, they elected 
thee to that exalted office. And, accepting the 
will of God when thy ballot was chosen before 
the wonder-working Vladimir Icon of the Mother 
of God, thou didst not refuse to shoulder this 
heavy burden, but didst cry unto the Almighty: 
Alleluia! 


Ikos VII 
When thou wast a young man, thou didst assume 
that the hierarchal rank entailed dignity, power, 
might and honor; but in time thou didst come to 
realize that it signified instead labor, struggle and 
sacrifice. And when thou didst accept election as 
Patriarch, thou didst compare thy new duty to 
the scroll of which the holy Prophet Ezekiel spake, 
whereon were writ the words “Weeping, sighing 
and sorrow; lamentation, mourning and woe.” 
Moreover, in the words of Moses thou didst say 
unto the Lord: “Wherefore hast Thou afflicted Thy 
servant? Wherefore have I not found favor in 


‘Thy sight, that Thou layest the burden of all this 
people upon me?” Yet, undaunted by the impend- 
ing horrors thou didst envision, thou didst not 
refuse this duty; for which cause we cry unto thee: 

Rejoice, thou to whom the staff of Saint Peter 
of Moscow was entrusted; 

rejoice, thou upon whose head the klébuk of 
Patriarch Nikon was set! 

Rejoice, for even the blasphemous soldiers 
cast themselves at thy feet; 

rejoice, for they would not move until thou 
hadst blessed them repeatedly! 

Rejoice, fearless mediator for thy people, who 
wast not daunted by the weaponry of the 
enemy; 

rejoice, thou who, placing thy trust in God, 
didst lead a procession around the 
‘embattled Kremlin, praying for the carnage 
to cease! 

Rejoice, thou who didst bind thyself with an 
oath to preserve the Orthodox Faith; 

rejoice, thou who with the other members of 
the Great Council didst set down rules to 
govern the life of the Holy Church! 

Rejoice, thou who with devotion to all the 
saints of the Russian land didst establish a 
special feast in their honor; 

rejoice, thou who didst set aright injustices 
committed of old! 

Rejoice, thou who didst inscribe in the lists of 
the saints the holy hierarch Sophronius and 
hieromartyr Joseph; 

rejoice, thou who didst protest a treaty devoid 
of honor! 

Rejoice, O humble Tikhon, steadfast confes- 
sor of the Faith and fervent intercessor for 
our souls! 


Kontakion VIII 

When the godless seized power in Russia, they 
fell upon the Holy Orthodox Church like jackals 
upon an innocent lamb, and strove to rend it limb 
from limb: they unjustly confiscated the lands and 
funds which were its support, dispossessed it of 
all its schools and seminaries, ordered that 
thenceforth the clergy receive no payment for 
their labors, and strictly forbade the teaching of 
the Holy Faith; for they wished to create a nation 
where the people would no longer chant unto God: 
Alleluia! 
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Tkos VIII 
Oholy hierarch Tikhon, thou didst clearly perceive 
the evil purposes of the enemies of God, and in 
thy heartfelt concern for their salvation didst com- 
mit them, and those who supported them, to dread 
anathema and excommunication, for attempting 
to bring about the ruination of the Holy Church of 
Christ. But thou didst urge the faithful to endure 
martyrdom for our merciful Savior and the Holy 
Orthodox Faith; and many who hearkened to thy 
zealous exhortations were later led like sheep to 
the slaughter, and have been translated to the 
choirs of heaven, where, having joined their com- 
pany, thou hearest us cry unto thee: 
Rejoice, thou who didst condemn the desecra- 
tion of the temples of God; 
rejoice, thou who didst protest the confisca- 
tion of the holy churches! 
Rejoice, thou who didst lament the estrange- 
ment of Kiev and Little Russia; 
rejoice, thou who didst decry the senseless 
murders wantonly committed by the god- 
ess mob! 
Rejoice, thou who wast stricken with anguish 
by the assassination of the pious Tsar and 
innocent family and servants; 
rejoice, thou who didst proclaim that those 
who did not condemn this sin of regicide 
would bear the guilt of innocent blood! 
Rejoice, thou who didst fearlessly celebrate a 
memorial for the royal victims; 
rejoice, thou who didst adjure the Russian 
people to acknowledge their sins! 
Rejoice, for with spiritual sight thou didst 
perceive the famine as a sign of God's wrath; 
rejoice, for many, heeding thy valiant words, 
found the strength to endure martyrdom! 
Rejoice, for thou didst bless them for their 
final struggle against evil in high places; 
rejoice, for the blade of the demonized woman 
who sought thy death did not slay thee! 
Rejoice, O humble ‘Tikhon, steadfast confes- 
sor of the Faith and fervent intercessor for 
our souls! 


Kontaxion IX 
the depths of depravity to which the ungodly 
sank in those troubled times! For, having cast 
off all moral restraints, the minions of the evil 
one falsely arrested the clergy and monastics, and 
summarily executed them as enemies of the 


people, or sentenced them to hard labor as slaves; 
and they delighted in slaughtering multitudes of 
the faithful during church processions. But thou, 
groaning at the loss of thy brethren, didst rebuke 
the wicked murderers, crying out: “The blood of 
our brethren, shed like rivers and spilled by you, 
crieth out to heaven”, where they stand with the 
saints and angels, chanting: Alleluia! 


Tkos IX 

‘When drought and famine struck the land of Rus- 
sia, so that the harvest failed and death walked 
the land, thou didst appeal to all the faithful to 
help their starving brethren; and, hearkening unto 
thee, they gave generously of their substance. But 
the evil oppressors of the people, fearing the power 
of the grace inherent in holy charity and almsgiv- 
ing, seized for themselves the funds which had 
been collected, and suppressed the organization 
formed for the distribution thereof, preferring that 
the starving perish of hunger rather than owe their 
lives to the Christian Church. Then also did the 
godless regime demand all the treasures of the 
Church, wherewith the pious had adorned it over 
the centuries; but thou didst resist their blasphe- 
mous edict, urging the flock not to surrender unto 
the ungodly that which is holy. Wherefore, we cry 
unto thee such things as these: 

Rejoice, good husbandman of the vineyard of 

Chris 


rejoice, thou who didst prune the vine of the 
Church, that it might put forth goodly fruit! 

Rejoice, thou who didst bravely defend the 
patrimony of the faithful; 

rejoice, thou who with valor didst denounce 
those who committed sacrilege! 

Rejoice, for thou didst not bury in the ground 
the talant entrusted to thee; 

rejoice, for thou didst wisely increase it for 
thy heavenly Master! 

Rejoice, for Christ the Lord was well pleased 
with thee; 

rejoice, for with gladness thou didst enter into 
His joy! 

Rejoice, thou who didst take care that the 

starving be fed; 

rejoice, for by thine efforts was aid given them 
in abundance! 

Rejoice, for the enemies of Christ said all 
manner of evil against thee falsely for His 
sake; 
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rejoice, for in like manner were the prophets 
of God persecuted before thee! 

Rejoice, O humble Tikhon, steadfast confes- 
sor of the Faith and fervent intercessor for 
our souls! 


Kontaxion X 
‘Though the onslaught of the godless enemies of 
Christ dealt His Church a bitter blow, yet more 
bitter by far was the betrayal of thee and Holy 
Orthodoxy by false brethren who strove to refash- 
ion it in their own fallen image, perfidiously cast- 
ing aside the canons of the holy cecumenical coun- 
cils and the age-old traditions of the Universal 
Church. For though they called themselves “the 
Living Church”, yet didst thou rightly declare 
them to be devoid of the life-giving grace of the 
Holy Trinity, since they had basely usurped the 
legitimate authority within the Church; and as 
treacherous and traitorous betrayers they have 
no right to chant unto God: Alleluia! 


Ikos X 
‘The prince of evil, the ancient enemy of th 
vation of man, inspired his henchmen to divide 
the Church of Russia, thus making it easier to 
crush it utterly; and supporting the invidious 
“Living Church”, the at regime persecuted 
the true Church of Christ, striving to force all 
the hierarchs and the clergy to abandon thee, the 
true archpastor of the reason-endowed flock of 
the Lord. And to achieve their vile aim, they 
falsely arrested thee, O holy patriarch, and cast 
thee into prison. Wherefore, we cry out to thee: 
Rejoice, thou who didst unmask the wolves 
‘who came to thee in sheep's clothing; 
rejoice, thou who like Paul didst suffer perils 
because of false brethren! 
Rejoice, thou who didst know them by their 
fruits; 
rejoice, thou who didst warn them that, lack- 
ing any good fruit, they would be hewn 
down, and cast into everlasting fire! 
Rejoice, thou who didst assure them that not 
everyone who saith “Lord, Lord!” shall en- 
ter into the kingdom of heaven; 
rejoice, thou who didst declare that the Lord 
would say unto them “Depart from Me, ye 
who work iniquity!” 
Rejoice, thou who didst adjure them not to 
try to build their house on shifting sands, 
lest its fall be great; 


rejoice, thou who didst admonish them to 
cleave unto the house of God, which is 
founded upon the rock of the true Faith! 

Rejoice, thou who, when thou wast arrested, 
didst not wonder what thou wouldst say; 

rejoice, for in that same hour eloquence was 
given thee, for thee to answer the tyrants! 

Rejoice, for it was not thou who spakest, by 
the Holy Spirit within thee; 

rejoice, for thy tormenters could not shake 
thee in thy steadfast confession! 

Rejoice, O humble Tikhon, steadfast confes- 
sor of the Faith and fervent intercessor for 
our souls! 


Kontakion XI 

Even as all the foes of the Holy Faith arrayed 
themselves against thee and beset thee on every 
side, to smite and destroy thee, they found will- 
ing allies in their blasphemous wiles in the per- 
son of the deluded Patriarch of Constantinople 
and those of like mind with him, who, infected 
with the disease of masonry and ecumenism, de- 
clared his support of the “Living Church” and 
confirmed the deposition it had falsely imposed 
upon thee. Yet, full of valor and steadfast faith, 
thou didst not yield to despair, but didst cry out 
to God: Alleluia! 


Txos XI 

‘The faithful of the Church did not waver in their 
allegiance to thee, the rightful primate of the 
Church of Russia, and when influence from 
abroad was brought to bear upon the regime, so 
that thou wast released from captivity, the 
“Living Church” withered away like a barren fig- 
tree, Still, the godless did not cease to persecute 
thee, dispatching a vile tormenter to wear down 
thy strength and health by his constant demands 
and importunities. Yet, though weak in body, thou 
didst not allow the Church to fall prey to his evil 
machinations; wherefore, we cry to thee such 
things as these: 

Rejoice, for though thou didst see brother 
deliver brother unto death, thou didst not 
despair; 

rejoice, for though thou didst witness children 
rising up against their parents, thou didst 
resist despondency! 

Rejoice, thou who wast hated for the name of 
the Lord; 
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rejoice, for, having endured unto the end, thou 
wast saved! 

Rejoice, for thou didst not fear those who kill 
the body; 

rejoice, for thou didst know that such men are 
unable to destroy the soul! 

Rejoice, for thou didst confess Christ before 
all men; 

rejoice, for He hath confessed thee before His 
Father in heaven! 

Rejoice, for thou didst ponder the words of 
Christ, that a man’s foes shalll be of his own 
household; 

rejoice, for thou didst not think that He had come 
to send peace on earth, but rather a sword! 

Rejoice, for thou wast worthy of the Lord, 
having loved no one more than Him; 

rejoice, for thou wast worthy of the Lord, hav- 
ing taken up thy cross and followed Him! 

Rejoice, O humble Tikhon, steadfast confes- 
sor of the Faith and fervent intercessor for 
our souls! 


Kontaxion XII 
‘As chaos and turmoil descended upon the Church 
of Russia, and thy physical powers waned, thou 
didst foresee the coming of a time when the per- 
secution of the godless would become so intense 
that they would permit no true and godly hier- 
arch to oversee the flock of Christ; wherefore, 
taking counsel with thy pious physician, thou 
didst secretly tonsure him to the monastic habit, 
and didst ordain him as Maximus, Bishop of 
Serpukhov, entrusting to him the perilous task 
of founding a Church in the catacombs, that the 
true Faith might continue to be preached, and 
that the flock of Christ, which would call them- 
selves Tikhonites after thy name, might continue 
fearlessly to chant unto the Most High: Alleluia! 


Ixos XII 

Precious in the sight of the Lord is the death of 
His saints, wherefore thy hallowed repose was 
also blessed; for, worn out with constant concern 
and care for thy faithful flock, thy health shat- 
tered by the unremitting interrogations of the evil 
tormenter, thou didst surrender thy pure soul into 
the hands of thy Master, passing over unhindered 
to the mansions of heaven, where, greeted by the 
most holy Theotokos and all the incorporeal 
powers, thou hast joined the choir of the apostles, 
martyrs and confessors, for which cause we chant 
to thee such things as these: 


Rejoice, for in thee hath the Lord of hosts been 
well pleased; 

rejoice, for the ranks of angels rejoice in thy 
fearless witness! 

Rejoice, for the apostles of Christ welcome 
thee into their choir; 

rejoice, for the assemblies of the martyrs re- 
joice at thine arrival in their midst! 

Rejoice, for all the holy hierarchs marvel at 
thine undaunted courage; 

rejoice, for the company of venerable monas- 
tics doth stand in awe of thine awesome 
struggles! 

Rejoice, for in thee are all the saints of Russia 
exceedingly glad; 

rejoice, for with thee all the saints of the 
Orthodox Chureh praise the indivisible 
Trinity! 

Rejoice, for though thy death was lowly, yet 
through it hast thou attained the heights 
of heaven; 

rejoice, for in her miraculous Icon of the Don 
the all-immaculate Mother of God guarded 
thy grave! 

Rejoice, for after many years in the earth thy 
precious relics were uncovered and found 
to be untouched by corruption; 

rejoice, for those who approach them with 
faith receive through them the healing of 
their infirmities! 

Rejoice, O humble Tikhon, steadfast confes- 
sor of the Faith and fervent intercessor for 
our souls! 


Kowraxion XIII 
most holy hierarch Tikhon, Patriarch of Mos- 
cow and All Russia, meek and humble servant of 
our meek and loving Savior, the Lord Jesus 
Christ! With thy merciful gaze look down upon 
the suffering Russian land, and regard with pity 
its downtrodden and oppressed peoples. And even 
though the trials and tribulations which afflict 
us are the result of our own sins, our hardness of 
heart and lack of repentance, intercede before the 
dread throne of the Most High, that He punish 
us not for our transgressions and offenses, but 
that He have mercy upon us who, taught by thee, 
cry out unto Him in Orthodox manner: Alleluia! 


The foregoing kontakion is recited thrice, where- 
upon Ikos I and Kontakion I are repeated. 
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Prayer To THE Hoy Higzrarcu TIKHON THE CoNFEssOR, PATRIARCH OF Moscow 


O good pastor, our fervent intercessor and instrue- 
tor, holy hierarch Tikhon! Hearken now to the 
groans and sighs which issue forth from the depths 
of our hearts, and accept the earnest entreaty we 
make unto thee; for we know that as a loving fa- 
ther thou abidest ever with us in spirit, watching 
over us, thy sinful children, and praying to the 
Lord in our behalf. Wherefore, O favorite of God, 
as thou hast boldness before the Master Jesus 
Christ and His all-pure Mother, be thou for us a 
mediator and advocate, for, now as ever, we stand 
sorely in need of thine intercession. As thou wast 
‘a peer of the apostles, bringing enlightenment to 
those benighted by heresy and schism, so lead us 
into the uncreated light of the grace of God, that 
we may pass from glory to glory, and may find rest 
with thee and all the saints in the mansions of 
heaven; and as thou wast a fearless confessor of 
the truth of the holy Orthodox Faith, so teach us 


Learn to Sing the eight Tones in small groups 


“Living in the Liturgical Cycles of the Church” 
“Right belief in a left handed world” 


“Icons and Piety” 
panel discussion 


Cost: 


tostand immovable on the rock of faith, unshaken 
by the surging tides and currents of worldly un- 
derstandings and temptations; and as thou didst 
prevail until the end in thine awesome contest 
against the prince of this world and his evil min- 
ions, so do thou aid us, thy sinful and unworthy 
children, in our daily struggles, that by thy sup- 
plications we may escape the malice of the enemy 
ofour salvation and may set at nought the schemes 
and wiles of those who, having succumbed to his, 
influence, prefer worldly glory, riches and position 
to humility and all the Christian virtues and a 
steadfast confession of Christ our true God, Who 
with the unoriginate Father and His all-holy, good 
and life-creating Spirit, is worshipped and glori- 
fied forever. Amen. 


Copyright © 1994 by the reader Isaac E. Lambertsen. 
All rights reserved. 


Southwestern Cxthodoa Missions Conference 
July 7-9, Dallas Texas 
With the blessing of His Grace, Bishop Hilarion 
Sponsored by St. Nicholas Orthodox Church, Dallas TX 
“Livinc AN OrtHovox Lire” 


Workshops 

— Peter Fekula and others 

“Getting Ready for the Service” — preparing the books for common services Reader Daniel Olson 
A large bookstore with books, icons, incense, etc. at least 15-20% off list price 


Featuring: 


— Reader Daniel Olson 
— The Rev. Fr. Martin Swanson: 


“Renewing the Mind: developing an Orthodox mind in a Protestant culture” 


—The Rev. Den. John Whiteford 


—The Rev. Fr. Alexis Duncan 
— Bishop Hilarion and clergy 


Where: University of Dallas at Irvine (about 15 minutes from the Dallas/Fort Worth Airport) 
$100.00 includes all meals, registration and lodging 


For more information contact: 
Fr. Seraphim Holland, Rt. 2. Box 96C, Anna TX 75409 
phone : 214/924-3598 fax: 214/330-9876 email: seraphimh@delphi.com 
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Behold now, what is so good or so joyous 
as for brethren to dwell together in unity? 


‘Again I have been blessed. This time it 
was by being able to attend the St. Herman’s 
Youth Conference. I went to my first St 
Herman’s Conference last year and I really ™ 
enjoyed it. Something about this year’s con- 
ference made it very special. I wasn’t the 
only one that felt this way; however, none 
of us could put our finger on any one thing 
that made it so important. Maybe it was the 
lectures, maybe the small group talks, maybe 
the people, or maybe the combination of all 
of this and more created an atmosphere that 
generated this special feeling. I will try to 
capture some of what I and many other 
people felt and learned from this conference, 
and not give you a boring diary account. 


all alone and that we all have similar problems. 

Itmade me so happy to see so many people 
at the conference, although there should have 
been twice as many. Yes, it’s expensive, but 
it’s worth it. We need this time together, espe- 
cially us young folks, I loved every minute of 
the conference and didn’t want it to end. It 
needed to last a week. 

During the course of the conference I made 
several new friends, maybe gained a little bet- 
ter understanding of what our faith is about 
and most deeply felt the unity amongst us Or- 
thodox people. I'm already planning to attend 
the next St. Herman’s Youth Conference and 


I think the most prominent feeling among us hope that I will see everyone that I saw this 
young people is that we were much better off for the Year plus many many more. 
time that we spent together at the conference. 

Repeatedly I heard people saying “I’m so glad I 
came. I’ve learned so much.” We learned from 
inspiring lectures, from wonderful talk groups, 
from each other, and from the beautiful church ser- 
vices. A feeling of warmth and piety was present 
throughout the entire conference. As the days 
passed this feeling became stronger and stronger. 

‘One day it hit me like a bolt of lighting: we 
need this type of contact very badly and not just 
once a year. With everyone so spread out we have 
to do something to keep the ties between Ortho- 
dox people alive. We need each other very much, 
to leam from and for support. Maybe the most 
important thing that most of us gained from the 
conference is the realization that we really aren’t 


—Mary Sara Williams 
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Determinations of the Synod of Bishops 
of the Russian Orthodox Church Abroad 
from 30 June/13 July 1994 


‘The session of the Synod of Bishops took place in the hall of 
the Pan-Cossack Union of California, in the city of San 
Francisco, in the building located across the street from the 
Cathedral Church of the Most Holy Theotokos, the Joy of All 
Who Sorrow. The session of the Synod took place immedi- 
ately after the conclusion of the session of the Council of 
Bishops and began at four o'clock in the afternoon with the 
singing of the prayer, “O Heavenly King”, 


In the meeting-hall were the wonderworking “Kursk-Root” 
and “Iveron Myrrh-streaming” Icons of the Mother of God. 


‘The following Most Reverend [hierarchs] were present: 
President: The Very Most Reverend Metropolitan Vitaly; 
Members: ‘The Most Reverend: 
‘Archbishop Antony, 
of Los Angeles and Southern California, 
Archbishop Anthony, of Western America 
and San Francisco, 
Archbishop Laurus, of Syracuse and Trinity, 
Archbishop Alypy, of Sydney 
and Australia-New Zealand, 
John, Bishop of Buenos Aires 
ind Argentina-Paraguay, 
Benjamin, Bishop of Chernomorsk 
and the Kuban, 
Hilarion, Bishop of Manhattan, 
Krill, Bishop of Seattle, 
Mitrofan, Bishop of Boston and 
Ambrose, Bishop of Vévéy. 


On30June/13.July 1994, we heard: The Agenda ofthe current 
session of the Synod. 

Resolved: To approve the proposed Agenda of the current 
session, 

(On the same date, we heard: Protocols No. 7 and No. 8 from 
the seventh and eighth days of the sessions of the Council of 
Bishops. 

Resolved: To approve Protocols No. 7 and No. 8. 

On the same date, we heard: Minutes No. 310 of the next to 
the last session of the Synod of Bishops. 

Resolved: To approve Minutes No. 310 of the next to the last 
session of the Synod of Bishops. 

(On the same date, we heard: Concerning the resolutions and 
decrees passed at the first session of the Council of Bishops 
which took place in the city of San Francisco. 

Resolved: To charge the Synodal Chancellery to formalize and 
‘execute all the resolutions of the first session of the Council of 
‘Bishops in conformity with Synodal office procedures. 

On the same date, we heard: The draft of the Conciliar Act of 


Glorification of Hierarch John, the Wonderworker of Shang- 
hai and San Francisco, proposed by Archbishop Anthony, of 
‘Western America and San Francisco. 

Resolved: To approve the proposed Conciliar Act of Glorifi- 
cation of Hierarch John. [The Conciliar Act of Glorification of 
Hierarch John was previously published in Living Orthodoxy, 
Volume XV, No. 5.) 

(On the same date, we heard: The report of the Most Reverend 
Bishop Hilarion that on the Sunday of the Holy Myrrh-bearing 
‘Women, 2/15 May 1994, withthe blessing of the President, he 
awarded the gold pectoral Cross to Priest Vladimir Vandalov, 
Rector of the Holy Ghost parish in the city of Detroit, for his 
fervent service to Christ’s Holy Church. 


Resolved: To confirm the award of the gold pectoral Cross to 
Priest Viadimir Vandalov. 

(On the same date, we heard: The report that, in accordance 
with the petition of the Most Reverend Archbishop Laurus, 
Deacon John Onopko, a cleric of Holy Trinity Monastery in 
Jordanville, was elevated to the dignity of Protodeacon during 
the solemnities of the glorification of Hierarch John, the 
‘Wonderworker of Shanghai and San Francisco. 

Resolved: To confirm the elevation of Father John Onopko to 
the dignity of Protodeacon, for his zealous service to God's 
Church. 

On the same date, we heard: The request of Igumen Aleksy 
(Makrinov) for the issuance of benedictory grar 
Viacheslav Borisovich Gor'kaev and Livdmila Dimitrievna 
Perepiolkina, two toilersof the Saint Alexander Nevsky Church 
in the city of Gatchina (Russia) and the Trans i 

‘munity inthe city of Tampere in Finland, for their concern for 
the glory of the Holy Church, 

Resolved: To issue benedictory gramatas from the President of 
the Synod of Bishops to Viacheslav Borisovich Gor'kaev and 
Liudmila Dimitrievna Perepi indicated in the recom- 
‘mendation of Igumen Aleksy. 

On the same date, we heard: The recommendation of the 
President concerning the award of the Palitsa to Protopriest 
‘Stefan Sabelnik, Rector of the Church of the Assumption in the 
City of Trenton, New Jersey, for his zealous service to Christ's 
(Church and for his labors in preparing the canopy andreliquary 
for the holy relics of Hierarch John, the Wonderworker of 
Shanghai and San Francisco. 

Resolved: To award the right to wear the Palitsa to Protopriest 
Stefan Sabelnik, as indicated in the recommendation of the 
President of the Synod of Bishops. 

‘Onthe same date, we heard: The petition of the Most Reverend 
Anthony, Archbishop of Western American and San Fran- 
‘cisco, concerning the award of the Palitsa to Protopriest Peter 
Perekrestoy, a cleric of the Cathedral Church of the Most Holy 
‘Theotokos, the Joy of All Who Sorrow, in the city of San 
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Francisco, and Secretary of the Diocesan Council, for his very 
fervent service to Christ’s Church, for organizing fruitful 
pastoral conferences, for active participation in similar under- 
takings in other dioceses, for compiling and publishing now a 
second book on the occasion of the glorification of Hierarch 
John, for showing every kind of suppor to clerics of the Free 
Russian Church (jurisdiction of the Russian Orthodox Church 
Abroad) in our Homeland. 

Note: He waselevatedtothe dignity of Protoprieston 

Great Thursday, 1991. 
Resolved: To award the right to wear the Palitsa to Protopriest 
Peter Perekrestov, as indicated in the petition of the Most 
Reverend Archbishop Anthony. 
(On the same date, we heard: The petition of the Most Reverend 
Anthony, Archbishop of Westem America and San Francisco, 
cconceming the elevation of Priest George Kurtow, the senior 
cleric on the staff ofthe Convent ofthe Viadimir Icon of the Most 
Holy Theotokos in the city of San Francisco, to the dignity of 
Protopriest, for his fervent service to Christ's Church, forteaching 
the Law of Godin the Saints Cyriland Methodius High School and 
‘or his labor inthe timely accomplishment of the artistic carving, 
‘of parts of the eliquary and canopy forthe holy relics of Hierarch 
John, the Wonderworker of Shanghai and San Francisco. 

Note: Father George was awarded the pectoral cross 

in 1990. 
Resolved: To elevate Priest George Kurtow to the dignity of 
Protopriest, as indicated in the petition of the Most Reverend 
‘Axchbishop Anthony. 
‘Onthesame date, we heard: The petition ofthe Most Reverend 
‘Anthony, Archbishop of Western America and San Francisco, 
‘concerning the issuance of benedictory gramatas from the 
President of the Synod of Bishops to the following persons, in 
connection with the completion of the glorification of the 
Hierarchs of Christ, Innocent of Moscow, Nicholas of Japan 
and John of Shanghai and San Francisco and then the session 
‘of the Council of Bishops that followed: 

1. ToNicholas Nicholaevich Protopopov, President ofthe 
Board of Directors of the Pan-Cossack Union in 
Califor 


for making available its pre- 
mises, which are overshadowedDby the sacred objects 
and banners of the Cossacks, for the session of the 
Council of Bishops of the Russian Orthodox Church 
Abroad, and for the most cordially organized wel- 
‘come, with bread and sat, in these premises for the 
‘whole period of the Council. 

2. To Senior Sister Nadezhda Ivanovna Bogdanova with 
her fellow-laborers and to the whole Sisterhood of the 
Cathedral Church of the Most Holy Theotokos, the 
Joy of All Who Sorrow, in the city of San Francisco, 
for their all-day labors and for the heartfelt cordiality 
they displayed throughout the two-week session of 
the Council to all the archpastors, and, along with 
them, to guests from among the clergy also. 

3. To Vladimir Vadimovich Krasovsky, the Director of 
the Choir at the Cathedral Church of the Most Holy 
‘Theotokos, the Joy of All Who Sorrow, in the city of 
‘San Francisco, with all the singers of this choir, for 
their fervent labors in preparing and carrying out the 


solemnities of glorification in the month of January 
—for Hierarchs Innocent of Moscow and Nicholas of 
Japan, and in June — for Hierarch John of Shanghai 
and San Francisco, inthe bicentennial jubilee year of 
the arrival of Russian missionaries on the islands and 
‘west coast of America. 
4. To Vladimir Vasilievich Stamirovsky, the Director of 

the Saints Cyril and Methodius Choir at the Cathedral 
‘Church of the Most Holy Theotokos, the Joy of All 
‘Who Sorrow, in the city of San Francisco, with all the 
singers of this choir, for their fervent participation, 
through singing, inthe glorification in the month of 
January — of Hierarchs Innocent of Moscow and 
Nicholas of Japan, and in June — of Hierarch John of 
‘Shanghai and San Francisco, in the bicentennial jubi- 
lee year of the arrival of Russian missionaries on the 
islands and west coast of America. 

Resolved: Toissue benedictory gramatas from the President of 

the Synod of Bishops, as a sign of gratitude, to the above 

indicated persons, as indicated in the recommendation of the 

Most Reverend Archbishop Anthony. 

Onthe same date, we heard: The petition of the Most Reverend 

Archbishop Alypy, formerly of Chicago and Detroit, concern- 

ing the elevation of Hieromonk loan (Magramm) to the 

dignity of Igumen, for his fervent service to Christ’s Holy 

Church, 


Note: He has been a sacred minister for 
twenty years; be has not had an award for twelve 
years. 

Resolved: To elevate Hieromonk Ioann (Magramm) to the 
dignity of Igumen, as indicated in the petition of the Most 
Reverend Archbishop Alypy. 

Onthe same date, we heard: The petition of the Most Reverend 
Archbishop Alypy, of Sydney and Australia-New Zealand, 
‘concerning the issuance of a Synodal Gramata to Protodeacon 
Father Valentin Karmilov, of the Saint Nicholas parish in the 
Id (Sydney), Australia, in connection with the 
jon to the dignity of Deacon, 
Resolved: ToissueaSynodal Gramatato Protodeacon Valentin 
Karmilov in gratitude for his many years of zealous service to 
the Christ's Holy Church. 

On the same date, we heard: The report of the Most Reverend 
Bishop Benjamin, of Chernomorsk and the Kuban, that he 
awarded the right to wear the Palitsa to his cleric, Protopriest 
Valentin Golikovsky, forhis zealous service to Christ’sChurch. 
Resolved: To confirm the award of the Palitsa to Protopriest 
Valentin Golikovsky, as indicated in the recommendation of 
the Most Reverend Bishop Benjamin, 

On the same date, we heard: The petition of the Most Reverend 
Bishop Benjamin, of Chemomorsk and the Kuban, concerningthe 
award ofthe right to wear the gold pectoral Cross to Hieromonk 
Germogen (Dunikov),aclericofthe Catacomb Church in Belorus, 
for his zealous service to Christ’s Holy Church. 

Resolved: To award the gold pectoral Cross to Hieromonk 
Germogen (Dunikov), as indicated in the recommendation of 
the Most Reverend Bishop Benjamin. 

‘The Session of the Synod ended at 6:30 in the evening with the 
singing of the prayer, “It is truly meet”. 
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HISTORY WITH AN AGENDA 
by Michael Woerl 


With regard to history, the 20th century has 
seen a disturbing phenomenon: history with an 
agenda. In this sort of history, researching facts, 
or attempting to learn as best one can what ac- 
tually happened at a given time, giving more 
than lip-service to truth and accuracy—which 
once passed as requirements for scholarship—are 
oflittle consequence. Greater priority is assigned 
to “interpreting” events, ignoring events, some- 
times even manufacturing events, so that history 
can support the agenda of its “creator.” 

The most notorious examples are probably 
those of the Soviet re-writing of history and the 
revisionist “histories” that deny that the Holo- 
caust took place. These blatant denials of the 
truth have been, for the most part, discovered. 
We know that the 70-plus years of Bolshevik 
domination do not tell the story of the creation of 
a socialist paradise; we also know that the Holo- 
caust actually took place. The attempts to ma- 
nipulate what we know about these periods of 
history —in both of which millions of people were 
murdered for refusing to accept the “enlightened” 
political thought of the time or simply for being 
what they were—have, for the most part, failed 
miserably. 

In many cases, one can simply consider the 
source to discern the veracity of historical mate- 
rial. Soviet sources were suspect from the begin- 
ning, and the revisionist “historians” of the Ho- 
locaust can be pretty easily dismissed. After all, 
the agendas of both were, so to speak, worn on 
their sleeves. 

What of history with an agenda that is not 
quite so obvious— history that claims to be ob- 
jective, scholarly investigation into past events, 
that claims to be the truth? Does scholarly, aca- 
demic history have an agenda? Does history that 
claims objectivity actually distort, ignore, and 
manipulate fact in a manner reminiscent of the 
Soviet and revisionist historians? Unfortunately, 
it seems that this is the case. 

We will consider three recent historical works 
that could be of interest to Orthodox Christians 
and to those concerned with Russian history. 

The first is The Russian Church Under the 
Soviet Regime, 1917-1982 by Dimitry 
Pospielovsky, published in 1984 by Saint Vladimir 
Seminary Press. This book has received consid- 


erable attention in our Church press: two reviews 
in Orthodox Life (by Father John D, Shaw and 
Ludmilla Koehler in #5, 1984 and by Dr.Gernot 
Seide, Ph.D. in #3, 1985) and marked attention 
in an article by Bishop Gregory in Living Ortho- 
doxy (“Toward a History of the Ecclesiastical Di- 
visions Within the Russian Diaspora,” #82 & #83, 
1992; #86, 1993). As the authors of these articles 
are eminently more capable than the present 
writer of commenting on this book, we will sur- 
vey their observations. 

In his review, Dr. Seide notes that the pref- 
ace, written by Professor Meyendorff of the Saint 
Vladimir Seminary, states that “the work of 
Pospielovsky will become a manual of modern 
Russian Church history,” [1] and that the “ai 
thor lays claim to having written the ‘first com- 
plete history of the Russian Orthodox Church 
from the revolution to the present.” [2] These 
statements seem to promise the reader of this 
book a scholarly work, a correct, accurate, and 
reliable history of the Russian Church. The prom- 
ise is broken, as Pospielovsky's book is quite some- 
thing else. 

Both Dr. Seide and Bishop Gregory question 
Pospielovaky’s use of sources and his scholarship. 
“Works of recognised scholars are not represented 
by the author at all... he does not even seem to 
be acquainted with them.” [3] Pospielovsky ig- 
nores “a significant portion of the existing mate- 
rial, which ill befits any piece of scholarly re- 
search . . , elementary objectivity of a scholarly 
approach to the matter would demand that an 
author... use this material... One might 
semble a long list of materials to which 
Pospielovsky pays no heed, or, perhaps, with 
which he is unacquainted. This renders his work 
one-sided and unscholarly, despite the outward 
appearance of scholarly research.” [4] 

Pospielovsky’s motives for ignoring previous 
scholarly works and important source materials 
were simple: he had an agenda, just as Soviet 
“historians” did, just as the deniers of the Holo- 
caust did. A big difference is that Pospielovsky’s 
subject matter is not as well known as the sub- 
ject matter of his colleagues; there are not as 
‘many living witnesses to the events and facts that 
Pospielovsky would fit to his agenda. It seems 
that Pospielovsky has gotten away with his var- 
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nishing of events more easily than his Soviet and 
revisionist colleagues. Despite the fact that his 
“creative” approach to history has been pointed 
out, we will see that Pospielovsky has, indeed, 
gotten away with it. 

Now, let's look at his agenda. “With particu- 
lar polemicism Pospielovsky argues against the 
Russian Orthodox Church Outside Russia,” (5) 
which he refers to as “the uncanonical Church 
Abroad.”[6] “Pospielovsky attempts to belittle the 
significance of the Church Abroad within the 
Russian ecclesiastical emigration.”(7] This is the 
negative side of the Pospielovsky agenda. The 
positive? “Pospielovsky above all has to prove in 
his work that the ‘autocephalous’ existence of the 
Orthodox Church in America is recognised and 
acknowledged by that part of the Russian Church 
which has traversed the true path shown by Pa- 
triarch Tikhon... ."[8) Without a doubt, this is 
history with an agenda, 

‘The next work we will examine is Russia 
Abroad by Mare Raeff, published by the presti- 
gious Oxford University Press in 1990. We learn 
from the dust jacket that Mr. Raeffis “Bakhmeteff 
Professor Emeritus of Russian Studies at Colum- 
bia University,” and the “author of numerous 
publications.” All of this together declares to the 
reader that this work should be a model of schol- 
arly research and presentation. All of this infor- 
mation is on the cover, tempting one to think that 
this work inspired the cliché “You can't judge a 
book by its cover!” 

This book examines different aspects of “cul- 
ture” in the emigration. Chapter 6, titled “The 
Kingdom of God is Within You: Church and Reli- 
gion in the Diaspora,” confronts us with a truly 
original vision of the origin of the Russian Or- 
thodox Church Outside of Russia: “In 1918 the 
general Russian Church Council abolished the 
Holy Synod and elected a patriarch. Since this 
occurred after the seizure of power by Lenin, 
hierarchs and clergy in territories not controlled 
by the Bolsheviks refused to recognise the 
change... . The Bishops’ Synod of Sremski 
Karlovei saw itself as the temporary lieutenant 
of the Holy Synod of the Empire... .’[9] Mr. Raeff 
then explains the schism of Metropolitan Evlogy: 
He claims that Metropolitan Evlogy at first 
recognised the authority of the “Bishops’ Synod 
of Sremski Karlovei” but finally thought better 
of it and, in opposition to the Bishops’ Synod, 
decided to recognise the authority of Patriarch 


‘Tikhon.[10] Ofcourse, Mr. Raeff claims that the 
Bishops’ Synod of Sremski Karlovei, which saw 
itself as some sort of continuation of the “Holy 
‘Synod of the Empire” (how could it be a lieuten- 
ant of something that no longer existed?), never 
recognised the authority of Patriarch ‘Tikhon or 
the restoration of the Patriarchate. The truth of 
the matter, of course, is startlingly different. The 
fact that two of the most respected hierarchs in 
the Bishops’ Synod of Sremski Karlovei (Metro- 
politan Antony and the then Archbishop 
Anastassy) had supported the restoration of the 
Patriarchate at the general Russian Church 
Council of 1918, and that Metropolitan Antony 
had received the majority of the votes cast for 
the new Patriarch, seems to be unknown—or, at 
least, unacknowledged—by Mr. Raeff. Admit- 
tedly, the origin of the Russian Orthodox Church 
Outside of Russia was the result of a rather com- 

cated chain of events. While Mr. Raeff has sim- 
plified this chain of events quite nicely, he has 
omitted a key element—the truth. 

The title of this book, and the title of the chap- 
ter under scrutiny, would lead one to believe that 
the chapter would treat the Russian Church in 
the Diaspora over the course of the years 1919- 
1939, This would be a mistaken assumption, 
After introducing us to the situation by his cre- 
ative version of the origin of the Bishops’ Synod 
of Sremski Karlovci and the schism of Metropoli- 
tan Evlogy, Mr. Raeff announces to his readers 
that he will be covering merely one facet of the 
Russian Church in the Diaspora for the years 
under consideration: “... with respect to the cul- 
tural life of the emigration everywhere... it was 
Metropolitan Evlogy and the institutions he 
patronised that were central and most creative. 
‘They will naturally be the focus of our ac- 
count."[11] Naturally! 

What follows is a paean to Metropolitan 
Evlogy, to “the institutions that he patronised’— 
the Saint Sergius Institute, the Russian Chris- 
tian Student Movement, etc.—and to the person- 
alities whom Metropolitan Evlogy “patronised”: 
Bulgakov, Kartashev, Florovsky, Fedotov, Lossky, 
Zander, Mochulsky, et al. The Bishops’ Synod of 
Sremski Karlovei is mentioned a few more times, 
notably for such activities as excommunicating 
Bulgakoy, the “leading figure in the educational 
and intellectual life of the Russian Church ev- 
erywhere in Europe... "[12] Mr. Raeff of course 
informs us that Bulgakov was denounced as a 


heretic for his “sophiological views.” In the notes 
on the chapter, he states, “For obvious reasons I 
shall not enter into strictly theological issues, for 
example, the teachings of S, Bulgakov on the Holy 
Wisdom of God (sophiology).” [13] Of course Mr. 
Raeff will not enter into “theological issues.” Af- 
ter painting a glowing portrait of Bulkagov as a 
“leading figure,” dean of the Theological Semi- 
nary of St. Serge in Paris, a “creative” man whom 
the “extremely conservative[14] Bishops’ Synod 
of Sremski Karlovei” excommunicated as a her- 
etic, why should he confuse the issue with theol- 
ogy? Why damage the portrait with the fact that, 
according to the teachings of the Orthodox 
Church, Bulgakov’s sophiology actually is heresy? 

Mr. Raeff also tells us a bit about the pub- 
lishing efforts of the Russian Church in the Dias- 
pora. As can be expected, in his opinion (which, 
unfortunately, he offers as fact) the periodicals, 
books, and listki (leaflets) “patronised” by Met- 
ropolitan Evlogy were the best: the most re- 
spected, the most popular, the most widely circu- 
lated, the most creative, and so on. While the 
publishing efforts of the Monastery of Saint Job 
of Pochaev in Ladomirovo, Czechoslovakia, are 
complimented, Mr. Raeff fails to inform us that 
this monastery recognised the authority of the 
Bishops’ Synod of Sremski Karlovci, and not that 
of Metropolitan Evlogy.{15) Possibly an over- 
sight? As was the case with Pospielovsky’s book, 
Mr. Raeff's book also fits into the category of his- 
tory with an agenda. 

The next, and last, book we will consider is 
Black Hundred: The Rise of the Extreme Right 
in Russia, by Walter Laqueur, Harper Collins 
Publishers 1993. The reader is informed that Mr. 
Laqueur is “a leading authority on Russia and 
fascism,” was “director of the London Institute of 
Contemporary History and Wiener Library from 
1964 to 1992,” and is currently “chairman of the 
international research council of the Center for 
Strategic and International Studies in Washing- 
ton, D.C,,” and “editor of the Journal of Contem- 
porary History.” Again, we see a respected pub- 
lisher and an author whose resumé is crammed 
with heavyweight academic credentials. Again, 
we would probably expect an objective, scholarly 
overview of “the rise of the extreme right in Rus- 
sia.” Again, this is not what we get! 

A chapter in this book entitled “The Revival 
of the Orthodox Church” has sections that deal 
with the Russian Orthodox Church Outside of 


Russia. There are two paragraphs that we will 
look at; the way that they are quoted here—one 
after the other—is exactly how they appeared in 
the text, ironically enough. Both of these para- 
graphs are followed by a footnote number; and 
the footnotes, of course, inform us of the schol- 
arly, objective historical works which were re- 
ferred to for the information contained in these 
paragraphs. 

“What of the Orthodox Church Abroad? An 
emigré bishops’ synod headed by Metropolitan 
Antony (Khrapovitsky) in Sremski Karlovski in 
‘Yugoslavia had established itself as the supreme 
authority. It remained there up to the end of the 
Second World War. It pursued an extreme right 
wing line; it excommunicated Sergei Bulgakov, 
the head of the Paris Theological Seminary 
(where most of the new theological thinking was 
taking place) for alleged liberal heresies, ‘Thus, 
a split occurred with the Russian church in West 
ern Europe which recognised the authority of 
Metropolitan Evlogi Georgievski rather than that 
of Serafim Lukyanov. 

“The Karlovats policy after the rise of Nazism 
was predictable—the synod issued calls for full 
support for Hitler in his endeavour to destroy the 
Judeo-Masonic régime in the Soviet Union. On 
occasion they showed zeal beyond the call of per- 
ceived duty: World Jewry, they announced at 
their second sobor in 1938, was engaged in sub- 
verting the Christian world by organising the 
world narcotics trade. The synod accused the 
Catholic church of rapprochement with Judaism, 
and the German Catholic church (!) of defending 
the Jews from Hitler and for protesting against 
anti-Semitism.” 

Following these two paragraphs, we are fur- 
ther informed that, “After the War, most of them 
escaped to Western Europe and the United 
States, where the Karlovats tradition was con- 
tinued.” (16) 

Where could Mr. Laqueur have found such 
pseudo-information? The footnote to the first para- 
graph tells us that the reference was Russia 
Abroad by Mare Raeff; the reference for the sec- 
ond paragraph was Pospielovsky’s book. What do 
we have? An “authority” who has written a seri- 
ously flawed book, gathering information from the 
seriously flawed books of other “authorities” — 
history with an agenda. Of course, there are dif- 
ferent agendas at work here. Pospielovsky’s 
agenda was to advance the claims of the Orthodox 
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Church in America; Mr. Raeff’s agenda was to 
advance the claims of the Paris jurisdiction; Mr. 
Laqueur rises above both of these agendas, and 
puts forward an anti-Church agenda, as he sees 
the Russian Orthodox Church as a basically ar- 
chaic organization which cannot change with the 
times and which, if it doesn't learn to do so, will 
be used by the “extreme right” as a pawn in the 
subversion of Russia. Mr. Laqueur should per- 
haps be more concerned with the subversion of 
history. 

Tt should also be noted that for a book writ 
ten by “a leading authority on Russia,” Mr. 
Laqueur's work is rife with obvious and unfor- 
givable mistakes concerning Church-related 
matte He mentions one of Russia's “central 
religious figures... Serafim of Saransk (!).” He 
tells us that Ioann of Kronstadt was “more widely 
known than the patriarch” during his lifetime, 
despite Ioann’s “lowly status in the hierarchy.” 
(Saint John of Kronstadt reposed in 1908; the 
Patriarchate was restored in 1918—there was no 
Patriarch of Russia during his lifetime. As Saint 
John was a priest, not a bishop, he did not have 
“lowly” status in the hierarchy, but no status in 
the hierarchy.) We are also informed that Saint 
John, a married priest, was a member of the 
“black” (monastic) clergy; that the Moscow Pa- 
triarchate, “despite considerable pressure,” has 
refused to “canonize” him; and that “he has been 
a central figure in religious practice in the Or- 
thodox Church in America, whose publishing 
house is named after him.”{17} Surely, it could 
not have been difficult for Mr. Laqueur to dis- 
cover that Saint John was glorified as a Saint of 
the Church by the Russian Church Abroad in 
1964 and by the Moscow Patriarchate a few years 
later, and that the Saint John of Kronstadt Press 
has never been associated with the Orthodox 
Church in America but rather “continues the 
Karlovats tradition!” 

One can imagine the picture of the Russian 
Orthodox Church Outside of Russia that is ac- 
quired by persons not directly acquainted with 
our Church after reading such “experts” as 
Pospielovsky, Raeff, and Laqueur! While it might 
be assumed that most readers of this article know 
that the Russian Orthodox Church Abroad is not 
the obscurantist, hysterical, fascist organization 
depicted by Messrs. Pospielovsky, Raeff, and 
Laqueur, it seems that their mistaken and ex- 
tremely prejudiced, one-sided, and biased opin- 


ions are being perpetuated in academia as the 
unvarnished truth, as one purported authority 
and expert after another spews a false version of 
history. These falsifications seemingly take on a 
life of their own as they are employed to bolster 
yet another assault upon historical truth. 

Perhaps this perversion of the truth that has 
been propagated by Pospielovsky, Raeff, and 
Laqueur will be somewhat alleviated by the re- 
lease of the English translation of The History of 
the Russian Church Abroad by the German his- 
torian Dr. Gernot Seide. Hopefully, this work (in 
progress at Holy Trinity Monastery) will appear 
in the next year or two. It is entirely possible, 
however, that this work will be ignored by 
academia because it is not being published by an 
academic press as highly respected as Oxford 
University Press — and, of course, because it con- 
tradicts “established authorities.” 

Undoubtedly, the future holds more of the 
same—the difference will be in the degree of dis- 
tortion. One trend that seems popular now is 
the adulation of primitive societies—even the use 
of the word “primitive” to describe them is 
frowned upon—as examples of almost Eden-like 
“paradises.” No matter that life in these societ- 
ies was brutal and violent beyond belief; they 
were “earth-friendly” and “matriarchal,” Another 
trend is the condemnation of practically all Eu- 
ropean societies—after the “earth-friendly” and 
“matriarchal” stages had passed—because these 
societies did not adhere to “enlightened” ideas 
that are considered politically correct in 20th cen- 
tury American academia. Obviously, both of these 
trends completely ignore historical circumstance 
and development, but what of it? They support 
the agenda! 

Another disturbing development concerning 
respect for historical truth is the much-com- 
mented-upon Balamand Agreement. Point 30 of 
the “Practical Rules” of this document, which has 
been described as a “triumph of Vatican diplo- 
macy,” states: “One should also offer all a cor- 
rect and comprehensive knowledge of history aim- 
ing at a historiography of the two Churches [Or- 
thodox and Latin] which is in agreement and may 
even be common. In this way, the dissipation of 
prejudices will be helped, and the use of history 
in a polemical manner will be avoided. This pre- 
sentation will lead to an awareness that faults 
leading to separation belong on both sides, leav- 
ing deep wounds on both sides.[18) In other 
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words, this could read: “Let us deny the history 
of the Orthodox Church so that we do not offend 
Vatican sensibilities and can thus enter into 
union with Rome unburdened with historical 
baggage.” A most ambitious agenda! 

‘Although there are probably too many differ- 
ent, and even competing, historical agendas to 
enumerate, their commonality, as we have seen, 
is the manipulation and falsification of history, 
solely in order to advance whatever agenda it is 


that is being furthered. Some “historians” stick 
to one agenda, while others are more flexible, 
being historical chameleons who espouse the 
agenda of the moment. Soviet historians who re- 
wrote the history of the Revolution, the purges, 
the famines, and the gulag in order to support 
the agenda of the “glorious socialist motherland,” 
in retrospect, seem to deserve no condemnation 
from the historian of the age of the New World 
Order. They were just ahead of their time. 
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Overcoming Worfdty AAfffiction 


Where do I turn, Lord 

in my darkest hour? 
When medications fail, and 
the tormenting Legion enslaves me 
with voices shouting in my head. 


I turn to Thee, Lord Jesus, 
knowing that at the sound 
of Thy name demons tremble. 


Regardless of the state of 


my mind, Thy bountiful grace 


is sufficient for me. 


Grace, faith and the blessed hope 
of Thy coming Kingdom where this 
veil of tears will dissipate into oblivion. 


—John Constantine Mastor 


A PEACEFUL DEATH, PAINLESS, BLAMELESS ... 


‘We proclaim Thy mercy, we conceal not Thy 
beneficence.... [from the prayer of the Great 
Sanctification of Water]. It is in this spirit that I 
desire to share with all of you the following. 

‘On the 26th of May, in Cleveland, Ohio, my 
mother, Parasceva Ivanovna Potapoy, nee Golikov, 
reposed. Her physicians had predicted that she 
would live between two weeks and two months 
from the date on which her cancer was discovered. 
She lived exactly two weeks from the date of that 
oncological evaluation. Mother accepted her sen- 
tence like a true Christian. I had the honor of 
administering to her the Mystery of Holy Unction; 
throughout the following 12 days she received Holy 
Communion. Every day she listened to the Pas- 
chal Canon and to other prayers. Filled with a 
spirit of love and reconciliation, she asked for- 
giveness of, and said good-bye to, friends and 
acquaintances, and expressed her readiness to 
joyously go to her eternal home. When death fi- 
nally came to her on May 26th, both members of 
my family and the parishioners of the St. Sergius 
Cathedral, of which my mother had been an ac- 
tive member for forty years, felt a sense of joyous 
relief, All of her requiem services were marked 
by asense of Paschal triumph. Mother was vested 
in the pure white baptismal robe which she wore 
when, during a pilgrimage to the Holy Land sev- 
eral years ago, she was immersed in the waters 
of Jordan. During the days I was honored to spend 
at her death-bed, I learned more about death, and 
about the passage from transient life to life eter- 
nal, that I had in all of my past reading and in all 
of my theological courses. 

On Sunday, May 29th, on the Sunday of the 
Samaritan Woman, mother was committed to 
the earth at the cemetery of Holy Trinity Monas- 
tery in Jordanville, New York. It is on this Sun- 
day that the Church commemorates Christ's dis- 
cussion during which Our Lord revealed His Di- 
vine identity to a simple woman. During the 
Church service, as I listened to the Gospel nar- 
rative, I realized that through my mother, an- 
other simple woman, the Lord had revealed to 
us, to her relatives and acquaintances, the mys- 
tery of death and life, and the profound meaning 
of faith in His Resurrection and in life eternal. 
Her experience of death revealed to us that, for 
the faithful, there truly was no death, but that 
rather, there was life in the bosom of Abraham. 


This was especially apparent in a conversa- 
tion with my mother which I recorded on tape on 
May 21th, just five days prior to her blessed re- 
pose. Here is a portion of this conversation which 
was translated from Russian and printed in our 
parish bulletin Parish Life. 

; Mother, what spiritual testament would 
you like to leave us? 

PP: That you love one another...that you re- 
member me, and that you have no fear. Over 
here is earthly life. But over there, beyond the 
grave...is the good life. I want you to love and 
cherish one another, and not to fear death. There 
is no death...I am not sure whether I am speak- 
ing so that you can understand. 

VP: Your every word is precious to us. 

PP: I go there joyously. With love. You will 
pray for me. That is what is most important to 
me, I have heard so much about how people go 
there, about what joy is there. 

VP: To what do you attribute your calm? You 
show absolutely no fear; you are s0 full of joy. 
From what does this stem? From the Lord? 

PP: From the Lord. It is important to me 
that I am to be over there, and that you feel all 
right, What is there to fear? Nothing that you 
told me about my cancer saddens me... I only 
rejoice...It is my wish that you, my children, feel 
as Ido, You do not comprehend how I feel, this 
feeling of great love... 

‘VP: Do you consider it to be God's mercy, that 
He sent you a difficult trial? 

PP: it is my wish that this mercy might come 
to you as it has come to me. I awaken feeling 
such joy! I look at you weeping, and I become so 
sad. Isense that you fear for me. However, itis 
quite the opposite. 

VP: No, mother, I am weeping because I am 
selfish, because I simply want to be with you for 
as long as possible... 

PP: But I am still sorry that you weep. You 
should not weep; you are a priest...1 cannot ex- 
plain it to you...I feel that warmth of prayers sur- 
rounding me. Besides, Viadyka Ivan [Archbishop 
John Maximovich] is next to me. I do not be- 
lieve myself to be worthy of this... People tele- 
phone me to say that perhaps I should go see 
another doctor. Why should I see another doc- 
tor? It is too late to go. Apparently, I have had 
this condition [cancer] for a long time. People 
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tell me that perhaps they should perform a sur- 
gical procedure on me, What kind of procedure? 
They would fill me with chemicals...But now I 
feel all right...and if it’s all right, why be down- 
cast? There is no reason to be discouraged, since 
it is good over there... to God's will, I 
prepared myself as best I could, I feel very good; 
I always wake up joyous. I sense, especially in 
the mornings, some kind of sweet aroma. See, 
you gave me Communion. Fr. Peter has visited 
and prayed. My children are with me day and 
night, What more do I need? It is very good. I 
anticipate joy. 

‘VP: Why does this joy come to you in the 
mornings? 

PP: I arise, and see the light of God... 

VP: Theophanes the Recluse says that the 
light which we see in our earthly life...the light 
of the sun, is but a candle in comparison to the 
light of God which you will later see. 

PP: This one thing I know, that it is an ex- 
traordinary light, God's radiance...There is much 
Ido not understand; I understand only that I 
feel very joyful. 

‘VP: Mother, here on earth, we are members 
of the Church on earth; you will be a member of 
the Church in Heaven. Do you understand? We 
remain members of the one Church of Christ. 
While we will no longer be able to kiss you or 
hold your hand, we will, through our prayers, be 
able to kiss you and be kissed in return. 

PP: If] accomplish that, I will of course pray 
foryou. That is, of course, if God finds me worthy. 
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sostom, Greek Byzantine Choir, L. Angelopoulos, dir. 
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And you will pray for me, Since you are a priest, 
‘you will never leave me out of your prayers at the 
Divine Liturgy. Icount on that, Ilove people, and 
have now drawn especially closer to many. 

‘VP: You will meet Archbishop John. On July 
2nd, as we participate in his glorification on 
earth, you will participate in his glorification in 
heaven, the same glorification, Pascha in the 
midst of summer. 

PP: What a wonderful coincidence! After you 
administered Holy Unction to me, I began to free 
myself of everything earthly, and joy entered 
in...Later, when you gave me Holy Communion, 
I became even more liberated... 

VP: Surely this is because your soul is begin- 
ning to free itself from the body, and is, as it were, 
between heaven and earth. Your soul senses 
heavenly joy, and so you experience such peace 
and joy. 

PP: Certainly. My passage has begun...it is 
happening, and I am content.... Do not weep; it 
is all right, even very good. In my soul [I sense] 
some kind of feeling of paradise, There is no need 
tocry or to be discouraged. I await the moment, 
It will come. I am ever closer to joy, Evidently, I 
have become free, and I easily endure everything. 

VP: Christ is Risen! 

PP: Truly He is Risen. 

In your prayers, please remember the soul of 
the ever-memorable handmaiden of God 
Parasceva, who in her 66th year went over to a 
better world. 


—Fr. Victor 8. Potapov 


Fulbert de Chart 
Plainchant in the Gregorian tradition, from the time of 
the Schism. 

63 min; AS27; $23 + P&H 
‘The Spirit of God and the Prophets: a welcome addi- 
tion to the series of chanted texts of the Old Testament 
in Biblical Hebrew. From the Creation narratives to the 
Valley of Dry Bones of Ezekiel. 

53 min; A528; $23 + P&H 
Byzantine Chants. Orthodox Ensemble; Vivian 
Klochkov, dir. April sticheron from the 12th cent.; other 
music of the 13-14th cent, 

‘52min; A529; $23 + P&H 
Orthodox Chants; Nicola Ghiuselev, soloist, w/ Men's 
Choir, dir. Krustju Marev. 

36 min; A530; $23 + P&H 


‘See next page for order 
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Coming soon! 
Order before 15 May & save! 


ON THE PRAYER OF JESUS 


ake naar nemeten Oak 


Prayer Rope by an exiled Athonite monk 


Stock# X047; 112pp., hardbound premium paper 
Retail price $1S/copy + P&H 

Until 15 May 195, $15/copy postpaid in USA 
elsewhere $17/copy (surface mail) 

copies will be mailed by the end of May 


Nowavailable 
after many requests 


THE PROLOGUE 
FROM OCHRID 


Saints’ pe tesabeheriia fab eal 


pet homilies and meditations 
Stock# R268 
4 vols,, hardbound, premium paper 
$185,00/set (volumes not available individually) 
regular P&H rates apply (see below) 


And more books! 
‘The Desert a City, Derwas Chitty. Classic 
introduction to the study of Egyptian and Pal- 


out of print, once again ai 
Perfectbound, 222pp. 
Order R266, $13 + P&H 


plete fe, as t appeared in Living 

but with book cover, and magazine /booklisting 

materials deleted. 28pp, saddie-stitched. 
Order D028, 84 + P&H 


Le Grand Déluge. Bilingual edition of the 
popular The Great Flood. text and illustration 
by Susan Crowder of blessed memory. French 
text overprinted in red; English text & illus. 
blue and black; on heavy stock, securely 
saddle-stitched. 

Order D029, 84 + P&H 


©) New CD Church Music other side! 


Anew blessing 
for the life of the Church 


THE GREAT COLLECTION 
OF THE 
LIVES OF THE SAINTS 
OF ST. DEMETRIUS OF ROSTOV 


translated into English by Fr. Thomas Marretta 
full-length lives for each day ofthe year 


‘Now available, Vol. I (September) 
500pp, excellent quality 
Hardbound: 


Stock# R267, $30 + P&H 
Quality sewn pay 
Stock 7067s 8 $25 + P&H 


further volumes in preparation 
standing orders accepted from 
established customers or with credit card 


‘& Handling must be added to all orders: upto $50, 
$5; to $100, $8; over $100, 8%. Customers outside USA 


<elivery, please allow for First Class/Priocity rates. Airmail ship- 
‘ments to Canada are reasonable for smaller orders, but quite expen- 
sive elsewhere abroad. Be sure to make adequate allowance; aay 
‘excess will be credited. 

Remittances in US fonds, please, to: 

‘THE ST, JOHN OF KRONSTADT PRESS (check or money 
‘order), 1180 Orthodox Way; Liberty, TN 37085, 

MasterCard, VISA & American Express accepted for mail, 
telephone or FAX orders (615/536-5239, 9AM-9PM Central Time). 


Due to our limited resources, we must ask that all orders be 
prepaid. An invoice charge of $2.00 will be added to non-prepald 
‘orders from established customers. 

‘Returns will be scepted only for defective books. Ifatide other 


conder was made using our stock, and that you forward a copy of your 
‘original order and invoice with your request for replacement. 

Special services: immediate transmission via FAX of Menaion and 
the: naga services, when posible: $1OVIst page; Sica. a page, + 
‘cost of phone call &biling. Next-day UPS on orders placed before noon 
(Gat delivery availble to ment urbun areas @ extra cost): UPS charges + 
‘$10 rash-order charge & bling charge. Second-day UPS: same fees as 
‘shove, but much less cosly UPS charges for heavier packages. 


—23— 


